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Explanation of the symbols on the equipment

Warning! Read the operating instructions to reduce the risk of injury!

Wear safety goggles. Sparks generated during work or splinters, chips and dust emitted by the
equipment can cause loss of sight.

Wear ear-muffs. The impact of noise can cause damage to hearing.

Wear a breathing mask. Dust which is injurious to health can be generated when working on
wood and other materials. Never use the tool to work on any materials containing asbestos!

Important. Risk of injury. Never reach into the running saw blade.

Switch for changing between manual controls (M) and foot pedal controls (F)
(see 10.4 and 10.5)

€ The product complies with the applicable European directives.

61GB www.scheppach.com



Table of contents: Page:
1. INIFOAUCTION ... e 8
2. Device description (fig. 1-16) .......cooiiiiiiiiiiieee s 8
3. SCOPE OFf AEIIVETY ...t 9
4. INtENAEA USE ... s 9
5. Safety INformation............oooiiiiii e 9
6. TeChNICAl Aata......ccoieiieiiie e e st e e e e nee 12
7. Before starting the machinge ...........cccooiivi i 13
8. ASSEMDIY ...t 13
9. (O] 07=Tx= 11 1] o I SO PT U OUPRROPPRRRINt 15
10. Electrical connection ............ccoooiiiiiiiii e 16
11. TFANSPOIT. ...ttt ettt ettt 16
12.  Cleaning, maintenance, storage and ordering of spare parts ..........cc.cccocueeuee. 16
13. Storage

14. Disposal and reCYClING.........ociiuiiiiiiiieiie e 17
15, TroubleShOOtING ....oiiiiiie e 18
16. Declaration of conformity ...........cooiiiiiiiii e 35

www.scheppach.com GB|7



1. Introduction

Manufacturer:
Scheppach GmbH
Gilinzburger Stralle 69
D-89335 Ichenhausen

Dear Customer,
we hope your new tool brings you much enjoyment and
success.

Note:

According to the applicable product liability laws, the

manufacturer of the device does not assume liability

for damages to the product or damages caused by the

product that occurs due to:

* Improper handling,

+ Non-compliance of the operating instructions,

* Repairs by third parties, not by authorized service
technicians,

+ Installation and replacement of non-original spare
parts,

» Application other than specified,

» A breakdown of the electrical system that occurs
due to the non-compliance of the electric regulations
and VDE regulations 0100, DIN 57113 / VDE0113.

We recommend:

Read through the complete text in the operating in-
structions before installing and commissioning the
device.

The operating instructions are intended to help the user
to become familiar with the machine and take advan-
tage of its application possibilities in accordance with
the recommendations.

The operating instructions contain important informa-
tion on how to operate the machine safely, profession-
ally and economically, how to avoid danger, costly re-
pairs, reduce downtimes and how to increase reliability
and service life of the machine.

In addition to the safety regulations in the operating
instructions, you have to meet the applicable regula-
tions that apply for the operation of the machine in your
country.

Keep the operating instructions package with the
machine at all times and store it in a plastic cover to
protect it from dirt and moisture. Read the instruction
manual each time before operating the machine and
carefully follow its information.

The machine can only be operated by persons who
were instructed concerning the operation of the ma-
chine and who are informed about the associated dan-
gers. The minimum age requirement must be complied
with.

In addition to the safety instructions contained in this
operating manual and the specific regulations of your
country, the technical rules generally accepted for the
operation of machines of the same type must be ob-
served.

We accept no liability for damage or accidents which
arise due to non-observance of these instructions and
the safety information.

2. Device description (fig. 1-16)

Blow-off device

Mounting (Blow-off device)
Knurled screw

Holder (Saw blade guard)

Saw blade guard

Saw table

Foot pedal

Cover, left

9. Storage box

10. Bearings

11. Tightening lever

12. Arm

13. Graduated scale

14. Locking lever

15. Suction connection

16. ON/OFF switch

17. Operating mode selection switch
18. Speed regulator

19. Assembly points

20. Work lamp

21. ON/ OFF switch work lamp

22. Saw blade

23. Allen key, 3 mm

24. Retaining device

25. Screw (retaining device)

26. Table insert

27. Saw blade holder, top

28. Upper saw blade clamping screw
29. Lower saw blade clamping screw
30. Saw blade holder, bottom

31. Angle (not included in the scope of delivery)
32. Screw (degree scale)

33. Pointer

34. Screw (left cover)

35. Screw (left cover)

O N OAWN S
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36. Fine-wire fuse
37.  Adjustment screw with locknut

3. Scope of delivery

+ Scroll saw

+ Saw blade guard (5) with depressor (24)

» Blow-off device (1)

+ Saw blade (22) for wood and plastics (4x)

* 1 bolt bag: 5 hexagonal bolts M8 x 50, 4 hexagonal
nuts M8, 8 washers

+ Allen key, 3 mm (23)

+ Operating manual

4. Intended use

The fretsaw was designed to cut square-edged timber
or other workpieces such as Plexiglas, glass fiber rein-
forced plastic, foam, rubber, leather, and cork. Do not
use this saw to cut round materials. Round materials
can easily become jammed.

Risk of injury! Parts can be catapulted!

The equipment may only be used for the tasks it is de-
signed to handle. Any other use is deemed to be a case
of misuse. The user/operator and not the manufactur-
er will be liable for any damage or injuries of any kind
caused as a result of this.

Please note that our equipment has not been designed
for use in commercial, trade or industrial applications.
Our warranty will be voided if the equipment is used in
commercial, trade or industrial businesses or for equiv-
alent purposes.

* The equipment is to be operated only with suitable
saw blades.

* To use the equipment properly you must also ob-
serve the safety information, the assembly instruc-
tions and the operating instructions to be found in
this manual.

« All persons who use and service the equipment
have to be acquainted with these operating instruc-
tions and must be informed about the equipment’s
potential hazards.

» Itis also imperative to observe the accident preven-
tion regulations in force in your area.

* The same applies for the general rules of health and
safety at work.

* The manufacturer will not be liable for any changes
made to the equipment nor for any damage resulting
from such changes.

Residual risks

Even if you use this electric power tool in accordance
to instructions, certain residual risks cannot be elim-
inated. The following hazards may arise in connec-
tion with the equipment’s construction and layout:

* Lung damage if no suitable protective dust mask is
applied

+ Damage to hearing if no suitable ear protection is
applied

« Contact with the blade in the uncovered cutting zone

* Injuries (cuts) when changing the blade

* Crushed fingers

« Kickback

« Tilting of the workpiece due to inadequate support

» Touching the blade

« Catapulting of pieces of timber and workpieces

5. Safety information
5.1 General power tool safety warnings

/A WARNING!

Read all safety warnings, instructions, illustrations
and specifications provided with this power tool.
Failure to follow all instructions listed below may result
in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future ref-
erence.

The term “power tool” in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operat-
ed (cordless) power tool.

1. Work area safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or
dark areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive at-
mospheres, such as in the presence of flam-
mable liquids, gases or dust. Power tools create
sparks which may ignite the dust or fumes.

c) Keep children and bystanders away while op-
erating a power tool. Distractions can cause you
to lose control.

2. Electrical safety

a) Power tool plugs must match the outlet. Nev-
er modify the plug in any way. Do not use any
adapter plugs with earthed (grounded) power
tools. Unmodified plugs and matching outlets will
reduce risk of electric shock.

www.scheppach.com GBIl9



b)

c)

d)

e)

f)

Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of elec-
tric shock if your body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet con-
ditions. Water entering a power tool will increase
the risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or
moving parts. Damaged or entangled cords in-
crease the risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of
electric shock.

If operating a power tool in a damp location
is unavoidable, use a residual current device
(RCD) protected supply. Use of an RCD reduces
the risk of electric shock.

3. Personal safety

a)

b)

c)

d)

e)

f)

10| GB www.scheppach.com

Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool.
Do not use a power tool while you are tired or
under the influence of drugs, alcohol or med-
ication. A moment of inattention while operating
power tools may result in serious personal injury.
Use personal protective equipment. Always
wear eye protection. Protective equipment such
as a dust mask, non-skid safety shoes, hard hat or
hearing protection used for appropriate conditions
will reduce personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off-position before connecting
to power source and/or battery pack, picking
up or carrying the tool. Carrying power tools with
your finger on the switch or energising power tools
that have the switch on invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may
result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times. This enables better control
of the power tool in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair and clothing away
from moving parts. Loose clothes, jewellery or
long hair can be caught in moving parts.

9)

h)

If devices are provided for the connection of
dust extraction and collection facilities, en-
sure these are connected and properly used.
Use of dust collection can reduce dust-related
hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use
of tools allow you to become complacent and ig-
nore tool safety principles. A careless action can
cause severe injury within a fraction of a second.

4. Power tool use and care

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application. The correct
power tool will do the job better and safer at the
rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does
not turn it on and off. Any power tool that can-
not be controlled with the switch is dangerous and
must be repaired.

Disconnect the plug from the power source
and/or remove the battery pack, if detachable,
from the power tool before making any adjust-
ments, changing accessories, or storing pow-
er tools. Such preventive safety measures reduce
the risk of starting the power tool accidentally.
Store idle power tools out of the reach of chil-
dren and do not allow persons unfamiliar with
the power tool or these instructions to operate
the power tool. Power tools are dangerous in the
hands of untrained users.

Maintain power tools and accessories. Check
for misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition that
may affect the power tool’s operation. If dam-
aged, have the power tool repaired before use.
Many accidents are caused by poorly maintained
power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges
are less likely to bind and are easier to control.
Use the power tool, accessories and tool bits
etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions
and the work to be performed. Use of the power
tool for operations different from those intended
could result in a hazardous situation.

Keep handles and grasping surfaces dry,
clean and free from oil and grease. Slippery
handles and grasping surfaces do not allow for
safe handling and control of the tool in unexpected
situations.



5. Service

a) Have your power tool serviced by a qualified
repair person using only identical replacement
parts. This will ensure that the safety of the power
tool is maintained.

WARNING

This electric tool generates an electromagnetic field
during operation. This field can impair active or passive
medical implants under certain conditions. In order to
prevent the risk of serious or deadly injuries, we recom-
mend that persons with medical implants consult with
their physician and the manufacturer of the medical im-
plant prior to operating the electric tool.

5.2 Additional safety instructions

+ Switch the machine off immediately and pull the
power plug in an emergency.

» Follow all these safety instructions before and while
working with the saw.

+ Do not use this saw to cut fire wood.

* Do not use this saw to cross-cut roundwood without
a suitable holding device.

* The machine is equipped with a safety switch to
prevent it from being switched on again accidentally
after a power failure.

+ If you need to use an extension cable, make sure
its conductor cross-section is big enough for the
saw’s power consumption. Minimum cross-section
1,5 mm?,

+ If you use a cable reel, the complete cable must be
pulled off the reel.

+ Persons working on the machine should not be dis-
tracted.

+ After you have switched off the motor, never slow
down the saw blade by applying pressure to its side.

* Only fit blades which are well sharpened and have
no cracks or deformations.

» Faulty saw blades must be replaced immediately.

* Never use saw blades which do not comply with the
data specified in this manual.

+ It is imperative to make sure that all devices which
cover the saw blade are in good working order.

+ Never dismantle the machine’s safety devices or
render them inoperative.

+ Damaged or faulty safety devices have to be re-
placed immediately.

» Never cut workpieces which are too small to hold
securely in your hand.

» Never load the machine so much that it cuts out.

Always press the workpiece firmly against the saw
table.

Never remove loose splinters, chips or jammed piec-
es of wood when the saw blade is running.

Switch the machine off to rectify faults at the blocked
plug-in tool. - Pull the power plug- Remove the
blockage. Important! Risk of injury from saw blade!
Wear gloves. Carry out a trial run without a work-
piece. Ensure that no unusual noise or vibration oc-
curs. Should this be the case, switch the unit off and
contact the manufacturer.

Carry out retooling work, adjustments, measure-
ments and cleaning jobs only when the motor is
switched off. - Pull the power plug. -

Before switching on, make sure that all keys and
wrenches have been removed from the tool.

Switch off the motor and pull the power plug before
you leave the workplace.

Electrical installation work, repairs and maintenance
may only be carried out by persons who have been
specially trained.

Refit all guards and safety devices immediately after
you have completed any repairs or maintenance work.
Be sure to observe the safety information and op-
erating and maintenance instructions issued by the
manufacturer, as well as the dimensions listed in the
Technical Data.

It is imperative to observe the accident prevention
regulations in force in your area as well as all other
generally recognized rules of safety.

Note the information published by your professional
associations (VBG 7).

The saw is intended to be used indoors only.
Workpieces that are smaller than the saw blade
guard can cause injuries to the hands or fingers.
Use suitable aids!

Avoid cramped hand positions when guiding in the
workpiece and avoid positions in which slipping
could lead to your hand making direct contact with
the saw blade.

Always fit the saw blade with the teeth facing in the
direction of the sawing table.

Always set the correct blade tension to prevent the
saw blades from jerking.

Be especially careful when cutting material with ir-
regular cut profiles.

Exercise particular caution when cutting round ob-
jects such as rods and pipes. These can roll down
into the saw blade and cause the teeth to catch. Use
a wedge to brace such workpieces.

www.scheppach.com GBI 11



* The teeth can become caught in the kerf when the
workpiece is pulled back, especially if sawings have
filled in (blocked) the kerf. In this case, you should
switch the saw off, pull the power plug, clear the kerf
with a wedge, and remove the workpiece.

* Never leave the work area without having already
switched the saw off. Wait until the saw stops moving

completely.

» Do not position, join, or construct any parts on the
work table while the saw is running.

* Only switch the saw on after you have removed any
remaining material and tools from the work table.
Leave only the workpiece to be machined and any
aids (e.g. wedges) on the work table.

+ Always wear safety goggles!

» Keep your fingers at a safe distance from the saw

blade.

+ Carefully guide the workpiece and keep it steady at

all times.

* Never leave the work area without having already

switched the saw off.

+ Do not let your familiarity with the saw allow you to
be careless. Carelessness can lead to severe inju-
ries within a fraction of a second.

+ Working position is always laterally of the saw blade.

Do not lose this safety information.

6. Technical data

Mains voltage

220-240 V~/50 Hz

Power input 80 Watt (S1%)
120 Watt (S6 30%**)
Stroke rate 500-1700 min-'
Stroke 12 mm
Base area 630 x 295 mm
Tilting range of table from 0° to 45° to the left
Table size 415 x 255 mm
Length of saw blade 132 mm
approx.
Reach 406 mm
Max. cutting height 50 mm
at0°
Max. cutting height 22 mm
at 45°
Weight 12.4 kg

*Operating mode S1:

Continuous operation at constant load

**Operating mode S6 30%:

Continuous operation with idling (cycle time 10 min-
utes). To ensure that the motor does not become ex-
cessively hot, it may only be operated for 30% of the
cycle at the specified rating and must then be allowed
to idle for 70% of the cycle.

Noise emission values
Sound
Sound values were measured in accordance with EN

61029.

Wear ear-muffs.
The impact of noise can cause damage to hearing.

Sound pressure level LpA 66,9 dB
Uncertainty KpA 3dB
Sound power level L, 79,9dB
Uncertainty K, 3dB

The quoted values are emission values and not nec-
essarily reliable workplace values. Although there is a
correlation between emission and imission levels it is
impossible to draw any certain conclusions as to the
need for additional precautions.

Factors with a potential influence on the actual immis-
sion level at the workplace include the duration of im-
pact, the type of room, and other sources of noise etc.,
e. g. the number of machines and other neighbouring
operations.

Reliable workplace values may also vary from coun-
try to country. With this information the user should at
least be able to make a better assessment of the dan-
gers and risks involved.

Limit the noise level to a minimum!

* Use only equipment that is in perfect condition.
« Maintain and clean the equipment regularly.

» Adopt your way of working to the equipment.

» Do not overload the equipment.

« Have the equipment checked if necessary.

» Switch off the equipment when not in use.

Suitable saw blades
All industry-standard saw blades with a minimum
length of 127 mm with and without a pin may be used.

12| GB www.scheppach.com



7. Before starting the machine

7.1 Unpacking

* Open the packaging and remove the device care-
fully.

* Remove the packaging material as well as the pack-
aging and transport bracing (if available).

» Check that the delivery is complete.

+ Check the device and accessory parts for transport
damage.

» If possible, store the packaging until the warranty
period has expired.

ATTENTION

The device and packaging materials are not toys!
Children must not be allowed to play with plastic
bags, film and small parts! There is a risk of swal-
lowing and suffocation!

7.2 General notes

+ All covers and safety devices have to be properly
fitted before the equipment is switched on.

» It must be possible for the blade to run freely.

* When working with wood that has been processed
before, watch out for foreign bodies such as nails
or screws, etc.

+ Before you actuate the On/Off switch, make sure
that the saw blade is correctly fitted and that the
equipment’s moving parts run smoothly.

+ Check that the voltage on the rating plate is the
same as your supply voltage before you connect the
equipment to the power supply.

+ Only ever connect the equipment to a properly in-
stalled shock-proof socket which is protected by a
10A fuse as a minimum.

7.3 Installing the fretsaw on a workbench
Required for installing:

Included in the scope of delivery:
» M8 hexagonal bolt (4x)

* M8 hexagonal nut (4x)

» Washer @ 9 mm (8x)

The length of the screws to be used varies, depending
on the thickness of the table top.

WARNING
Danger of injury! Disconnect the mains plug on the
scroll saw before all assembly work.

1. The length of the screws to be used varies, de-
pending on the thickness of the table top.

2. Mark the drill holes (see fig. 5.2).

3. Drill 4 holes with a diameter of 8 mm into the work
table.

4. Screw the scroll saw onto the workbench with the
hexagonal bolt (E) through the assembly points
(fig. 3 pos. 19) in the following sequence (fig. 5.1):
A Fretsaw
B Work table
C Washer
D Hexagonal nut

5. Tighten the hexagonal nut (D) first.

8. Assembly

WARNING
Danger of injury! Disconnect the mains plug on the
scroll saw before all assembly work.

8.1 Fitting / Replacing the saw blade (fig. 1, 8-11)
IMPORTANT

To avoid injuries attributed to inadvertent startup: Be-
fore removing or replacing the saw blade, always press
“0“ and remove the mains plug from the socket.

8.1.1 Removing the saw blade without pins (optional)

1. To remove the saw blade (22), lift the table insert
(26) upwards.

2. First, release the tension by flipping the tension
lever (11) upwards. Continue reducing the tension
by turning clockwise as required.

3. Press the support (12) down lightly (see fig. 9).

4. Then loosen the upper saw blade clamping lever
(28), followed by the lower saw blade clamping le-
ver (29) using the Allen key (23).

8.1.2 Inserting the saw blade without pins (optional)
The teeth of the saw blade must always point down-
wards.

1. First, secure the saw blade (22) in the lower saw
blade mounting (30). To secure the saw blade (22),
tighten the lower saw blade clamping screw (29)
using the Allen key (23).

2. Press the support (12) down lightly. Fasten the oth-
er end of the saw blade (22) in the top saw blade
holder (27) (see fig. 9).

3. Fix the saw blade (22) with the upper blade clamp-
ing screw (28) (see fig. 10).
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4. Tighten the saw blade (22) with the clamping lever
(11), by pressing it down again. Check the tension
of the saw blade (22). If the tension is insufficient,
it can be increased by turning the lever clockwise.
First release the clamping lever (11).

5. Putthe table insert (26) back.

8.1.3 Removing the saw blade with pins

1. To remove the saw blade (22), lift the table insert
(26) upwards.

2. First, release the tension by flipping the tension
lever (11) upwards. Continue reducing the tension
by turning clockwise as required.

3. Press the support (12) down lightly (see fig. 9).

4. Pull the saw blade from the upper and lower saw
blade mounting (27/30).

8.1.4 Inserting the saw blade with pins

The teeth of the saw blade must always point downwards.

1. Insert one end of the saw blade (22) through the
drilled hole in the table. Insert the pins of the saw
blade (22) into the corresponding recesses of the
top and bottom saw blade holder (27/30).

2. First insert the saw blade (22), in the lower blade
holder (30).

3. Press the support (12) down lightly (see fig. 9).

4. Check the position of the saw blade pins in the saw
blade mountings (27/30).

5. Tighten the saw blade (22) with the clamping lever
(11), by pressing it down again. Check the tension
of the saw blade (22). If the tension is insufficient, it
can be increased by turning the lever (11) clockwise.

6. Putthe table insert (26) back.

NOTE

The left side features a storage box (9), which enables
you to stow replacement saw blades and the hexagon
wrench.

8.2 Checking the saw blade tension

WARNING

Check the blade tension regularly and after insert-
ing a saw blade.

Tension the saw blade after assembly by pressing

down on the tension lever (11).

If the blade tension is too low or too high, proceed as

follows:

+ Fold the tension lever (11) upwards.

» Turn the tension lever (11) clockwise to increase the
tension and anti-clockwise to reduce it.

» Press the tension lever down again to engage the
setting.

If the tension is correct, the saw blade should produce
a light tone when it is plucked, like a string.

8.3 Calibrating the angle scale (fig. 12, 12.1)
IMPORTANT

Check the adjustment of the angular scale before you
start working with the unit.

1. Loosen the locknut of the adjustment screw (37).

2. To set the saw table, use a 90° bracket (31, not in
the scope of delivery). Place this against the saw
table and the saw blade (fig. 12).

3. Adjust the adjustment screw (37) until the angle be-
tween the saw blade (22) and the saw table (6) is 90°.

4. Tighten the locknut of the adjustment screw (37)
again.

5. Loosen the screw (32) and turn the pointer (33) to
the 0° marking.

6. Make atest cut. Check the angle on the workpiece
with a protractor. If necessary, readjust the pointer
(33).

8.4 Installing the blow-off device (fig. 8)

1. Ensure that the saw blade guard (5) folded down.

2. Screw the blow-off device (1) clockwise onto the
holder (2) as described in fig. 8.

8.5 Installing the depressor (fig. 6, 7)

NOTE:

Before assembling the depressor (24), the saw blade
pre-installed at the factory (22) must be removed

(see 8.1.3).

1. Remove the saw blade (22) as described in 8.1.3.

2. Remove the depressor (24) from the saw blade
guard (5) by loosening the screw (25) completely
(see fig. 6).

3. Insert the holder (4) into the opening (see fig. 7).

4. Fasten the holder (4) with the knurled screw (3).

5. Install the depressor (24). Insert the screw (25) into
the holder (4) and fasten it.

6. Insertthe saw blade (22) again as described in 8.1.3.

7. Ensure that the depressor (24) does not contact
the saw blade (22).

The depressor (24) must always be adjusted accord-

ing to the workpiece height. However, the workpiece

should not be clamped, but should rather be able to

move freely.
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The depressor (24) is used to lock the workpiece so
that it cannot swing upwards, which would destroy the
saw blade (22).

8.6 Chip extraction (fig. 13)
ATTENTION: Only operate the device with an extrac-
tion system.

Connect a suitable chip extraction system (not included
in the scope of delivery) to the suction connection (15)
(see fig. 13, sample figure).

ATTENTION: Check and clean the suction channels at
regular intervals.

9. Operation

9.1 General information

* The saw does not cut wood automatically. Rather,
the operator must push and guide the wood toward
the moving saw blade.

* The teeth only cut the wood on the downstroke.

* The wood must be slowly pushed and guided toward
the saw blade, since the teeth of the blade are very
small.

* Those who want to use the saw must go through the
process of learning how to do so. During this time, a
few blades will invariably break.

* When cutting thicker wood, special attention must
be paid not to bend or twist the saw blade.

» Handling the saw blade properly increases its ser-
vice life.

9.2 On/off switch (16)
* Switching on: Press the “I” button.
* Switching off: Press the “0” button.

ATTENTION
The machine is equipped with a safety switch against
reactivation if the voltage drops.

If the scroll saw is switched on and the power supply
in the mains is interrupted, the scroll saw remains
switched off, even if the power supply is re-established.
Press the “I” button to switch it on.

9.3 Work lamp operation (fig. 4)

1. Switch the machine on as described in 9.2.

2. The work lamp (20) may not be switched on/and off
with the work lamp on/off switch (21).

9.4 Stroke rate controller (fig. 2)

The stroke rate controller (18) allows you to set the
stroke rate according to the material to be cut. In case
of soft material, we recommend high stroke rates, while
strokes rates should be kept low for hard material. Turn
the stroke rate controller (18) clockwise to increase the
stroke rate. Turning anti-clockwise lowers the stroke
rate.

9.5 Operating modes (fig. 1, 2)
The scroll saw is able to be operated manually or via
the foot pedal.

‘ ANNNNNNNN
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9.5.1 Manual controls

1. Ensure that the machine is switched on.

2. Setthe operating mode selection switch (17) to the
“M” position to operate the saw manually.

3. Use the stroke rate controller (18) to set the appro-
priate stroke rate for the material (see 9.4).

9.5.2 Foot pedal controls

1. Ensure that the machine is switched on.

2. Set the operating mode selection switch (17) to the
“F” position to operate the saw via the foot pedal (7).

3. The stroke rate may now be regulated via the foot
pedal position. If you depress the foot pedal (7)
completely, you will reach the maximum stroke
rate.

CAUTION

When changing from foot pedal controls to manual
controls, the machine starts automatically. The stroke
rate corresponds with the stroke rate set on the stroke
rate controller (18).

9.6 Making inside cuts

This scroll saw allows inside cuts in workpieces with-
out damaging the outside or the circumference of the
workpiece.
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1.  Remove the saw blade (22) as described in 9.1.3.

2. Drill a hole into the workpiece.

3. Place the workpiece with the drilled hole over the
opening of the table inlay (26) on the saw table (6).

4. Install the saw blade (22) through the drilled hole in
the workpiece and set the blade tension.

5. After completing the inside cut, remove the saw
blade (22) from the blade holders (as described in
9.1.3).

6. Remove the workpiece from the table.

9.7 Mitre cutting (fig. 14)

WARNING

Be especially careful when making mitre cuts. The an-
gle of the saw table makes it easier for the workpiece
to slip. There is a danger of injury.

1. To carry out mitre cuts adjust the distance of the
blade guard for worktable accordingly.

2. Swivel the saw table by loosening the locking lever
(14) and tilting the table (6) to the desired position.

3. Tighten the locking lever (14).

10. Electrical connection

The electrical motor installed is connected and
ready for operation. The connection complies with
the applicable VDE and DIN provisions.

The customer‘s mains connection as well as the
extension cable used must also comply with these
regulations.

Damaged electrical connection cable

The insulation on electrical connection cables is often

damaged.

This may have the following causes:

+ Passage points, where connection cables are
passed through windows or doors.

» Kinks where the connection cable has been improp-
erly fastened or routed.

» Places where the connection cables have been cut
due to being driven over.

* Insulation damage due to being ripped out of the wall
outlet.

+ Cracks due to the insulation ageing.

Such damaged electrical connection cables must not

be used and are life-threatening due to the insulation

damage.

Check the electrical connection cables for damage
regularly. Make sure that the connection cable does
not hang on the power network during the inspection.
Electrical connection cables must comply with the ap-
plicable VDE and DIN provisions.

Only use connection cables with the marking H 05 VV-F.
The printing of the type designation on the connection
cable is mandatory.

AC motor

The mains voltage must be 220-240 V~.

Extension cables up to 25 m long must have a
cross-section of 1.5 mm?2,

Connections and repairs of electrical equipment may
only be carried out by an electrician.

Connection type Y

If it is necessary to replace the mains connection ca-
ble, this must be done by the manufacturer or their
representative to avoid safety hazards.

Please provide the following information in the event
of any enquiries:

» Type of current for the motor

* Machine data - type plate

11. Transport

« Transport the electric tool by lifting it on the recesses
provided for this on the frame and the engine cover.

* Never use the protective devices for handling or
transport.

» Make sure that the exposed part of the saw blade is
covered during transport, e. g. by the protective device.

12. Cleaning, maintenance, storage and
ordering of spare parts

WARNING
Always switch the machine off and remove the mains
plug prior to all maintenance and cleaning work.

12.1 Cleaning

Keep all safety devices, air vents and the motor hous-
ing free of dirt and dust as far as possible. We recom-
mend that you clean the equipment immediately after
you use it.

12.1.1 Exterior cleaning
« Clean the equipment regularly with a damp cloth and
some soft soap.
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+ Do not use cleaning agents or solvents; these may
be aggressive to the plastic parts in the equipment.

» Ensure that no water can get into the interior of the
equipment.

12.1.2 Interior cleaning (fig. 15)

1. Open the storage box (9).

Remove the screw (35).

Loosen the screw (34).

Remove the cover (8).

Blow out the device interior with low-pressure
compressed air.

Attach the cover again (8).

Fasten the screw (34).

Insert the screw (35) again and tighten it.
Close the storage box (9).

ok wbdN
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12.2 Servicing

12.2.1 Bearings (fig. 1/pos. 10)

Lubricate the bearing points (10) of the deflection roll-
ers after approx. 25-30 operating hours at the latest
using high-quality machine grease.

12.2.2 Carbon brushes
In case of excessive sparking, have the carbon brush-
es checked only by a qualified electrician.

IMPORTANT
The carbon brushes should not be replaced by anyone
but a qualified electrician.

12.2.3 Mains cable

If the mains cable is pulled out, cut, or damaged in
some other form, then it should be replaced immedi-
ately.

12.2.4 Replacing the fine-wire fuse (fig. 16)
If the fine-wire fuse (36) is defective, it must be re-
placed with a fine-wire fuse of the same type.

WARNING

Do not bypass the fine-wire fuse (36)! Do not use fus-
es of any other type! This can lead to damage to the
device.

12.3 Service information

Please note that the following parts of this product are
subject to normal or natural wear and that the following
parts are therefore also required for use as consum-
ables.

Wear parts*: Carbon brushes, saw blade, table inlay
* Not necessarily included in the scope of delivery!

Spare parts and accessories can be obtained from our
service centre. To do this, scan the QR code on the
cover page.

12.4 Ordering replacement parts

The following information must be provided on all or-
ders for spare parts:

« Device type

» Device article number

13. Storage

Store the equipment and accessories out of children’s
reach in a dark and dry place at above freezing temper-
ature. The ideal storage temperature is between 5 and
30 °C. Store the electric tool in its original packaging.

14. Disposal and recycling
Notes for packaging

o5y o < The packaging materials are recy-
%@ @‘h é clable. Please dispose of packag-
ing in an environmentally friendly

manner.

Notes on the electrical and electronic equipment
act [ElektroG]

Waste electrical and electronic equipment
Ef does not belong in household waste, but

must be collected and disposed of sepa-
rately!

» Used batteries or rechargeable batteries that are not
installed permanently in the old appliance must be
removed non-destructively before disposal. Their
disposal is regulated by the battery law.

« Owners or users of electrical and electronic devices
are legally obliged to return them after use.

« The end user is responsible for deleting their per-
sonal data from the old device being disposed of!

* The symbol of the crossed-out dustbin means that
waste electrical and electronic equipment must not
be disposed of with household waste.

* Waste electrical and electronic equipment can be
handed in free of charge at the following places:

- Public disposal or collection points (e.g. municipal
works yards)
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- Points of sale of electrical appliances (stationary « If the manufacturer delivers a new electrical appli-
and online), provided that dealers are obliged to ance to a private household, the manufacturer can
take them back or offer to do so voluntarily. arrange for the free collection of the old electrical

- Up to three waste electrical devices per type of appliance upon request from the end user. Please
device, with an edge length of no more than 25 contact the manufacturer’s customer service for this.
centimetres, can be returned free of charge to * These statements only apply to devices installed
the manufacturer without prior purchase of a new and sold in the countries of the European Union
device from the manufacturer or taken to another and which are subject to the European Directive
authorised collection point in your vicinity. 2012/19/EU. In countries outside the European Un-

- Further supplementary take-back conditions of ion, different regulations may apply to the disposal of
the manufacturers and distributors can be ob- waste electrical and electronic equipment.

tained from the respective customer service.
15. Troubleshooting

WARNING
Always switch the machine off and remove the mains plug prior to all maintenance and cleaning work.

Fault Possible cause Remedy

Saw blade without Saw blade clamping screw (28/29) not tightened | Tighten the saw blade clamping

pins loosens after enough screw (28/29)
switching off the
engine
Motor does not start | Failure mains fuse Check the mains fuse.
Extension cable defect Change extension cable.
Fine-wire fuse defective Check the fine-wire fuse and, if nec-

essary, replace it with a fine-wire
fuse of the same type.

Connections on the motor or switch defect Have it checked by an electrician.
Motor or switch defect Have it checked by an electrician.
Saw blades brake Tension set incorrectly Set correct tension
Load too high Feed workpiece more slowly
Incorrect saw blade type Use correct saw blades
Workpiece not fed straightly Avoid lateral pressure
Saw blade oscillates, | Holders not aligned Open the screws that fasten the
not aligned straightly. holders. Bring the holders into the

vertical position and tighten the
screws again.
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3HavyeHMe cMMBONOB Ha 060pyAOBaHNK

@ Mpeaynpexaexune! MNpoytute pykoBoACTBO NO 3KCNyaTaLumm, 4To6bl CHU3NUTb PUCK MONyYeHUS
TpaBmbi!

HapesainTe 3awutHble o4ku. Mckpbl, o6pasylolimecs BO BpeMsi paboThl, a Takke OCKOMKU,
CTPY>KKa U Mbisfb, BbiGpacbiBaemble 060pyA0BaHUEM, MOTYT NPUBECTU K NOTEPE 3PEHNS.

HapeBaiiTe HayLWHWUKN. BospgeiictBune wymMa MOXeT NPUBECTU K NOBPEXAEHUIO criyXa.

HapeHbTe gbixatenbHyto Macky. Mpu paboTe ¢ AepeBOM U ApYrMMU MatepuanaMm MoxeT 06-
pa3oBbIBaTbCA BpeaHas Ans 340p0Bbs Mblfb. HUKorAa He ucnonb3yiiTe MHCTPYMEHT ANs pa-
60Tbl C MaTepuanamu, cogepxawyumm acbect!

BaxHo. Puck TpaBmbl. Hukoraa He npukacaiTech k paGoTatolleMy nunbHOMY NOMNoTHY.

MepeknioyaTtenb MeXay py4HbIM ynpasneHuem (M) n HoxHbiM ynpasnexnuem (F)
(cm. 10.4 1 10.5)

€ M3penve cooTBETCTBYET NPUMEHUMbLIM €BPONENCKUM ANPEKTUBAM.
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1. BBepeHue

MpousBoauTtens:
Scheppach GmbH
Gilinzburger Stralle 69
D-89335 VxeHxayseH

YBaxaembiit KnueHT!

Mbl HageeMcsi, YTO UCMONb30BaHWE HOBOrO MHCTPY-
MEeHTa NPUHOCUT BaM yA0BONbCTBME M NOMOraeT [o-
6uTbCAa ycnexa.

MpumeyaHue:

B cooTBeTCTBUM C [eiCTBYIOLIMM 3akoHoAaTenb-

CTBOM 06 OTBETCTBEHHOCTM 3@ Ka4yeCcTBO MPOAyKUMK

npousBoAnTENb AAHHOrO U3AEeNnns He HeceT OTBeT-

CTBEHHOCTM 3a Yylep6, HaHEeCEHHbIN U3AEenuio unu

BbI3BaHHbI U3aenneM, BO3HUKLLNIA B pe3ynbTaTe:

* HenpaBwnbHOro obpatyeHus,

* HecobnoaeHNs fJaHHOro PykoBOACTBA MO dKCMIy-
aTauumu;

* PeMOHTa TPeTbMMU N1LLAMK, a He aBTOPU3OBAHHbI-
MU crieymanucTamu no o6CnyXuBaHuto;

* YCTaHOBKW HEOPUrMHAaMNbHbIX 3aNacHbIX YacTen unm
MCNONb30BaHUS HEOPUTUHAmNbHbIX KOMMOHEHTOB
npu 3aMeHe 3anacHbix YacTeit;

* MPUMEHEHUS He MO Ha3HaYeHWHo;

* BbIXOAa M3 CTPOS 3NEeKTPUYECKON CUCTEMbI, NPOU-
30WWeAWni n3-3a HECOBIIOAEHNS 3MEeKTPUYECKNX
npaewn n Hopm VDE 0100, DIN 57113 / VDEO0113.

PekomeHgauuum:

Mepen ycTaHOBKOW W MNepBbIM MCNOMb30BaHUEM
yCTpOWCTBa BHUMATENbHO NPOYTUTE BECb TEKCT PYKO-
BOZCTBA MO 3KCnnyatauum.

PyKkoBoACTBO MO 3kcnnyatauuvM NPU3BaHO MOMOYb
nonb30oBaTeno 03HAKOMUTBLCS C MaLLUMHON U BOCNOMb-
30BaTbCA BO3MOXHOCTSIMU €€ MPUMEHEHUS B COOT-
BETCTBUU C peKOMeHAaLUsMm.

B Hero BknoYeHbl BaXkHble MHCTPYKUMK No 6e3onacHon,
npaBuUMbHON U SKOHOMWUYHOM 3KCMiyaTauuMy MalluHbl,
no npefoTBpaLleHnio OnacHoCTel, No MUHUMU3aLMK
3aTpaTt Ha PEMOHT 1 MPOCTOEB, a TAKXe MO NOBbILLIEHNIO
HaZeXXHOCTW M NPOANEHUIO CPOKa CMYXObl MaLLUHBI.
Momumo npaBun TexHUkn Ge3onacHoOCTW, U3NOXKEH-
HbIX B PYKOBOACTBE MO 3KCMnyaTauuu, Bbl Takxe
OOMKHbI cobniofaTe npasuna, NPUMeHWMbIe K 9KC-
nnyatauvm MalluHbl B Ballei CTpaHe.

Bcerpa gepxuTe ynakoBky C pyKOBOACTBOM MO 3KCMNy-
aTauuu BMECTE C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM U XpaHWUTe ero
B NMaCTUKOBOM Yexrie ANs 3awWuTbl OT rps3u 1 BRaru.

BHumaTeneHo uuTanTe PyKOBOACTBO MO 3Kcnnya-
Tauun nepeps KaxAablM UCMONb30BaHMEM MalUWHbI U
TwaTenbHO cneaynTe U3noXeHHon B HemM MHgopMa-
uum.

JkcnnyatupoBaTth MallMHY MOFYT TOMbKO nuua, npo-
weawmne MHCTPYKTaX Mo 3KChnyaTauun MaluvHbl U
NPOMHMOPMUPOBAHHbBIE O CBSI3aHHbLIX C HEW ONacHO-
cTax. Ty MalwuHy MOryT ucnonb3oBaTtb nvua, Ao-
CTUrLMe YCTaHOBMIEHHOIO MMHUMAarnbHOro Bo3pacTa.

[ToMMMO WHCTPYKUMI NO TexHuke 6Ge3onacHocTw,
coAepxallnMxcsl B HacTOsILLEM PYKOBOACTBE MO 3KC-
nnyataumm, M cneuuanbHbiX HOPM Ballel CTpaHbl,
Heobxoaumo Takxe cobniogatb obuwenpuaHaHHble
TEeXHUYEecKMe npaBuna, KacarwLlimecss akcnnyaTauum
MalUWH nogo6Horo Tuna.

Mbl He HeceM OTBETCTBEHHOCTM 3a yLLepb unu HecyacT-
Hble cryyaun, BO3HMKLIME U3-3a HECOBNIAEHNS HAacTOSI-
LMX MHCTPYKUMIA M MHGOpMaLMKU No TexHUke HGesonac-
HOCTWU.

2. Onwucanue yctpoucTtBa (puc. 1-16)

YCTponcTBO AN NPoAyBKU

MoHTax (yCTpONCTBO ANSt NPOAYBKM)
BuHT c HakaTkon

[epxaTenb (3alUTHBIA KOXYX MUIIbHOrO NOMOTHA)
3alUMTHBIA KOXYX MUMBHOTO MNONOTHA
MyunbHbBIN CcTON

HoxHas neganb

Kpblwka, nesas

9. Awwk ansa xpaHeHus

10. MoAawnnHUKM

11. 3aTskHOW pblyar

12. Pyuka

13. papyvpoBaHHas wkana

14. 3anvpatowwmi pelyar

15. BcacbiBalollee coequHeHne

16. MepekniovaTens

17. MepekniovaTenb Boibopa pexuma paboThbl
18. Perynsatop ckopoctu

19. Touykum cbopku

20. Paboyas namna

21. TMepekniovaTtens paboyen namnol

22. MunbHoe NONoTHO

23. LWecTturpaHHbIi knto4d, 3 MM

24. YpepxuBaiolee yCTPOUCTBO

25. BWHT (cbuKkcupytolee yCTPOMCTBO)

26. BcTaBka ans ctona

27. [epxaTenb NUIbHOrO NONOTHA, BEPXHUWA
28. BepxHuI 3aXNMMHON BUHT NUNBHOIO NONOTHA
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29. HWXHWI 32XKMMHOW BUHT NWUMBbHOMO NONOTHAa
30. [depxaTenb NUAbHOrO NOMOTHA, HUXHWUIA

31. Ynop (MoXeT He BXOAWUTb B KOMMIEKT NOCTaBKM)
32. BwHT (rpagycHas wkana)

33. Ykasatenb

34. BWHT (neBas KpblLLKa)

35. BUHT (neBas Kkpbiluka)

36. MNnaBkuin NnpegoxpaHnuTenb

37. PerynupoBOYHbIA BUHT C KOHTPramkon

3. KomnnekT noctaBKu

+ Jlob3ukosas nuna

*  3aWwuTHBIN KOXYX NUNbHOrO nomnoTHa (5) ¢ genpec-
copom (24)

* YcTponcTtso Ans npoaysku (1)

* [MunbHOe NONOTHO (22) ANsi AepeBa 1 nnacTuka (4 Wr.)

* 1 cymkaans 6onToB: 5 wecTurpaHHbix 6ontos M8 x 50,
4 wecTurpaHHble raviku M8, 8 wanb

* LecTurpaHHbi knioy, 3 mm (23)

+ PykoBoacTBO no akcnnyaTtauum

4. [lpepnonaraemoe ucnonb3oBaHue

JNo63vk NnpeaHa3HayYeH Ans pe3ku ApeBecuHbl C MPsSiMo-
YronbHbIMW Kpasimm Unu ApYrux 3aroToBOK, TakUX Kak
OprcTeksio, CTeKNonnacTuk, NeHonnacT, peanHa, Koxa
1 npobka. He ucnonb3yinte aty nuny Ans pesku Kpy-
rmbix MaTepuanos. Kpyrnble maTepuarbl MOryT ferko
3acTpsTh.

Puck TpaBmbl! OnacHocTb KaTanynbTMpyeMbiX 4Ya-
cren!

ObopyaoBaH/e MOXeT UCNoNb30BaTbCs TONbKO ANs
Tex 3apay, ANs KOTOpbIX OHO MpeAHasHayeHo. Jlo-
6oe gpyroe ucnonb3oBaHME CuYMTaETCs crnyyaem
HenpaBunbHOW akcnnyatauuu. lMonb3oBaTtens unm
onepartop, a He npoussoanTenb, ByayT HecTn oTeeT-
CTBEHHOCTb 3a yuiep6 unv TpaBmel Ntoboro Tuna, Bos-
HUKLIWE B pe3ynbTaTe HapyLweHns aToro TpebosaHus.

O6paTtnTe BHUMaHWE, YTO Hawe obopyaoBaHWe He
npefHasHa4yeHo AN WCMONb30BaHUA B KOMMepye-
CKMX, TOProBbIX UIN NPOMbILWMEHHbIX Lensx. Hawa
rapaHTusi 6yaeT aHHynupoBaHa, ecnu obopyaoBaHune
6yaeT Ucnonb3oBaTbCs B KOMMEPYECKUX, TOProBbiX
MINW NMPOMBILLINEHHBIX LIeNsiX, a Takxe B NobbIX Apyrnx
aHanormyHbIX Lensix.

+ OkcnnyatupoBaTb oBopydoBaHWe paspeluaeTcs
TOMLKO C NOAXOAALMMU NUMbHLIMU NOMOTHAMM.

+ [ns npaBunbHOro ncnonb3oBaHusa o6opygoBaHus
HeoGXxoAMMO Takxke cobniogatb WHCTPYKUMM MO
TexHuke GesonacHocTu, cbopke u akcnnyaTauuu,
cofepalymecs B HaCTosILLLEM PyKOBOACTBE MO 3KC-
nnyaTtaumu.

+ Bce nuua, vcnonb3ylowue u obcnyxusarwolime
o6opygoBaHue, AOMKHbI ObITb 03HAKOMINEHbI C Ha-
CTOSILLMM PYKOBOACTBOM MO 3KChnyatauuu u npo-
MH(OPMUPOBAHbI O MOTEHUManbHbIX ONACHOCTSX,
CBsA3aHHbIX C 060pygoBaHNEM.

* Kpome TOro, obsizatenbHo cobniogante npasuna
npeAoTBpaLLeHNs HecHaCcTHbIX Criyyaes, AeNCTBY-
loLMe B BalleM pernoHe.

» To e camoe OTHOCUTCS U K OGLLMM NpaBumnam ox-
paHbl TpyAa U TeXHUKM 6e3onacHocTu.

* [pousBoguTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a
Kakue-nnubo n3MeHeHus, BHeCeHHble B 060pynoBa-
Hue, a Takxe 3a nboi yuwep6, BO3HUKLWNIA B pe-
3ynbTaTe Takux MU3MeHeHUMN.

OcTaTouHble PUCKM

[axe npu ucnonb3oBaHWW [AHHOrO 3MEKTPOUH-
CTPYMeHTa B COOTBETCTBUU CO BCEMU MHCTPYKLU-
SIMU HEBO3MOXHO MONTHOCTLI UCKMIOYNTb HEKOTO-
pble ocTaTouYHble PUCKU. B cBA3M ¢ KOHCTpyKLuUen
W KOMMNOHOBKON OGOPYAOBaHUSI MOTYT BO3HMK-
HYTb crieaytolime onacHoCTH:

+ [NoBpexaeHue nerkux, ecrnm He WCMoOnNb3oBaTh
NoAXOAALLYI0 3aLUUTHYIO NbINEBYI0 Macky

« [loBpexaeHune crnyxa, eCnu He UCMOMb30BaThb NOA-
XOAsiLuMe CpeACcTBa 3aluUThbl OPraHoB cryxa

* KOHTaKT C NUMbHBIM MOMOTHOM B OTKPbLITOW 30HE
nunexHus

* TpaBMbl (NOpe3bl) NPy 3aMeHe Ne3Bus

+ PaspaBneHHble nanbLpl

+ OTkaTt

* HaknoH 3aroTtoBkuM WK3-3a He[oCTaTOYHOW noA-
AepXKn

» [lpukocHoBeHMWe K Ne3Buto

+ KaTanynbTupoBaHue KyckoB ApeBECUHbI U 3aroTo-
BOK
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5. Wudopmauumsa no 6esonacHocTn

5.1 O6wme NnpeaynpexaeHUs No TexHuke 6esonac-
HOCTM Npu paboTe C INEeKTPOUHCTPYMEHTaMMn

A NPEAYNPEXOEHUE!

O3HaKOMbTeCb CO BCEMU NpeAynpexaeHUAMMN no
TexHuKe 6e30MacHOCTU, MHCTPYKUUSIMU, WUNIIO-
CTPaUUsAMU U TEXHUYECKUMU XapaKTepucTUKamm,
KOTOpble MNpunaralTcs K AaHHOMY 3NE€KTPOWH-
CTPYMEHTY.

HecobntoaeHne Bcex NepeymncrneHHblX HKe UHCTPYK-
LM MOXET NPUBECTU K NMOPaXEHWUO 3NEKTPUYECKUM
TOKOM, NOXapy U/Mnn cepbe3HbIM TpaBMam.

CoxpaHuTe Bce npeaynpexaeHUsi U MHCTPYKLUKU
ANA AanbHelwero UCNonb30BaHUA.

TepMUH «3NEKTPOUHCTPYMEHT» B NpeaynpexaeHusx
OTHOCMKTCS K 3NeKTPOUHCTPYMEHTY, paboTatowemy ot
ceTu (NpoBOAHOMY) unu paboTaroLemy OoT akKyMynsi-
TopHoW 6aTapeu (6ecnpoBofHOMY).

1. bBe3onacHocTb Ha paGouyem mecTe

a) Copepxute paboyee mecTo B YyncToTe U obe-
cneybTe Xopoluee ocBelleHne. 3arpoOMOXAEH-
Hble UMM TeMHbIe MecTa cnocobCTBYOT HecyacT-
HbIM CryYasm.

b) He wucnonb3yinTe 3nMeKTPOMHCTPYMEHTbI BO
B3pbLIBOONACHOW cpeAe, HanpuMep, B NpUcyT-
CTBUM NerkoBOCNNaMeHALWNXCA XUAKOCTEN,
ras’oB UM NbInun. ONeKTPOMHCTPYMEHThI co3aa-
10T UCKPbI, KOTOPbIE MOTYT BOCMMaMEHUTb Mbiflb
Unu napel.

c) He ponyckanTe AeTen U NOCTOPOHHMUX NUL, K pa-
6oTaloleMy 3MeKTPOUHCTPYMeHTy. OTBnekato-
Lme haKTopbl MOTYT NPUBECTYM K NOTEPE KOHTPONS.

2. QJnekTpoGe3onacHoCTb

a) Bunkn 3neKTPOMHCTPYMEHTOB AOMXHbI CO-
oTBeTcTBOBaTb po3eTke. Hukoraa He mopam-
cduumnpynte BUNKy kakmm-nm6o o6pasom. He
ncnonb3ynTe HUKaKMe nepexoAHble BUMKKW C
3a3eMNEeHHbIMU 3NEeKTPOUHCTPYMeHTaMu. Vic-
nonb3oBaHne HemMoAaUMULUPOBAHHBIX BUMOK W
COOTBETCTBYIOLLNX PO3ETOK CHU3SIT PUCK NOpaxe-
HWS 3NEKTPUYECKUM TOKOM.

b) W3berante KkoHTakTa Tena c 3a3eMiIeHHbIMU
WU He 3a3eMIIeHHbIMU NOBEPXHOCTSIMU, Ta-
KAMM KaK TpyObl, paanaTopbl, NAUTbLI U XONO-
AUNbHUKK. PUCK NOpaXeHUs 3NeKTpUYeCcKUM To-
KOM MOBbILLIAETCS, €CNK Balle Teno 3a3eMneHo.

<

d)

e)

f)

a)

b)

<

He noaBepranTe aneKTPOMHCTPYMEHTbl BO3-
AeNCTBUIO AOXAA unu Bnaru. Monaaaxue BoAbl
B 9NEKTPOMHCTPYMEHT yBeNnuymBaeT puck nopa-
KEeHNS 3NeKTPUYECKUM TOKOM.

He ponyckanTe HenpaBunbHOro ob6paieHus
co WwHypoM. Hukoraa He Mcnonb3yute LWHYP
ANA NMepeHOCKW, BbITATMBAHUA WNM OTKMIO-
YEeHUA INEeKTPOMHCTPYMeHTa. [lepxute LWHYp
BAanu oT UCTOYHUKOB Tenna, Macna, ocTpbIX
KpaeB M ABMXYLUMXCA YacTeu. [loBpexaeHHbIe
WY 3anyTaHHble WHYPbl yBEMUYMBAIOT PUCK NO-
paxeHUs aNeKTPUYECKUM TOKOM.

Mpn paGoTe ¢ 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM Ha OT-
KPbITOM BO3AyXe MCNonb3yiTe YANUHUTENb,
noAXoAAWMA ANA UCNONb30BaHMA Ha OTKpPbI-
Tom Bo3gyxe. Vcnonb3oBaHue LWHypa, NOAXOAs-
Lero Ans UCNoNb30BaHUS HA OTKPLITOM BO3AyXe,
CHVXAEeT PUCK NOPaXeHWUs 3NeKTPUYECKUM TOKOM.
Ecnu akcnnyatauua 3neKTPOMHCTPYMeHTa
BO BNAaXHOM MecTe Heu3bexHa, MCnonb3yu-
Te UCTOYHUK NUTAHUA, 3alUULLEHHbIA YCTPON-
CTBOM 3awuTHoOro otkniovyenusa (¥Y30). Vc-
nonb3oBaHne Y30 cCHWXaeT PUCK MOpaxeHus
3MeKTPUYECKUM TOKOM.

JlnyHas 6e3onacHoCTb

ByabTe 6AuTenbHbI, crneaute 3a CBOUMM
AENCTBMAMU U PYKOBOACTBYWTECHb 3ApaBbIM
CMbICNIOM Npu paboTe C 3NeKTPOMHCTPYMEH-
ToM. He nonb3yiTechb 3N€KTPOMHCTPYMEHTOM,
ecnu Bbl ycTanu unu HaxoauTechb nop Bo3aen-
CTBUEM HAPKOTMKOB, arikorosns Umnu rnekapcTs.
Maneiilwas HeBHUMaTENbHOCTb npu paboTe C
3ANEeKTPOUHCTPYMEHTAaMN MOXET MPUBECTU K ce-
pbe3HbIM TpaBMaMm.

Wcnonb3yiTe cpeaAcTBa WHAMBUAYaNbHOW
3awuTbl. Bcerpa HapeBaWTe 3aWMTHbIE OYKU.
3awunTHble CPeAcTBa, TakMe Kak 3aluTHas Mbl-
nesasi Macka, Heckonb3sllas 3alwuTHas obysb,
Kacka unu sawuta opraHoB cryxa, MCnonb3ye-
Mble B COOTBETCTBYIOLUMX YCMOBUSAX, MO3BOMSAT
CHWU3UTb PUCK NONYyYeHUs TpaBM.
MpepoTBpawanTe HenpegHaMepeHHbIN 3a-
nyck. lMepen noakno4YeHUEM K MCTOYHUKY
nUTaHUA u/unu akKymynsiTopHow 6artapee, a
Takxe nepep NOAHATUEM UMW NePEHOCKON UH-
cTpyMeHTa y6eauTecb, YTO nepeknioyvarenb
HaxoAWUTCH B BbIK/TIOYEHHOM MOMOXEHUU.
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d)

e)

f)

9)

h)

a)

b)

c)

Mpy NnepeHocke 3aNEKTPOUHCTPYMEHTOB HE AePXM-
Te narnew Ha nepekrnoyatene u He nogasante nu-
TaHWe Ha 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI, ¥ KOTOPbIX Nepe-
KnovaTenb HaxoAMTCS B NMONOXEHNN «BKITIOYEHO.
370 MOXET NPUBECTY K HECHYACTHBIM CIlyYasim.
Mepen BKMOYEHNEM INEKTPOMHCTPYMEHTa
CHUMMUTE BCe PerynmpoBOYHbIe UMK FaeyHble
KNYK. MaeyHbI KMY, OCTaBMEHHbIA MpUKpe-
NNeHHbIM K Bpallalolwencss YacTu 3NeKTPOUH-
CTPyMeHTa, MOXeT NPpMBECTU K TPaBMe.
CoxpaHsanTe paBHoBecue. Bcerga coxpaHsam-
Te ycToWuMBOe MOJIOXeHMe M paBHOBecue.
370 no3BonseT ny4lle KOHTPONMpoBaTb 3fekK-
TPOUHCTPYMEHT B HEMpPeABUAEHHbIX CUTYyaLUsX.
OpeBanTecb npaBunbHo. He HapeBaiTe cBO-
60aHYl0 ofexAay M yKpaleHus. [lepxuTte Bono-
Cbl M oAexAay noaanblue OT ABUXKYLLMXCA YacTen.
CsobopgHas ofexpaa, yKpaleHns unu AnnHHble BO-
110Cbl MOTYT NONAcTb B ABMXYLLMECS YacTU.

Ecnu npeaycMoTpeHbl ycTpoWcTBa AnA noAa-
KMIOYEeHUs1 cucTeM nbineyaaneHns u cbopa
nbinu, yéeantTecb, YTO OHM MNOAKMIOYEHbI U
Mucnonb3ylTCA MNpaBuUNbHO. Vcnonb3oBaHue
NbiNeynaBnmBaloLWmX YCTPOWCTB MOXET CHU3UTb
0MNacHOCTb, CBA3aHHYIO C MNbINbHO.

He no3Bonante npuobpeTeHHOMY ONbITY 4a-
CTOro MUCMonb30BaHUA WMHCTPYMEHTOB YCbl-
nUTb Bawy 64UTEeNbLHOCTbL WM 3acTaBUTb Bac
npeHe6peyb NpUHUUNaMKU 6e3onacHocTu Npun
paboTe c UHCTpyMeHTaMKn. HeocTopoxHoe aeii-
CTBWE MOXEeT NPMBECTU K Cepbe3Hoi TpaBMe 3a
[0NN CEKYHAbI.

Ucnonb3oBaHWe 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB MU
yxopa 3a HUMK

He npumeHsiiTe cuny K 3aNeKTPOUHCTPYMEHTY.
Ucnonb3ynTe noaxoAawni ANA BalwiMx Luenen
3MEeKTPOMHCTPYMEHT. [oaXoAsLNIA 3NEKTPOUH-
CTPYMEHT BbINONHUT paboTy ny4ywe n 6e3onac-
Hee C TOW CKOPOCTbIO, HAa KOTOPYHO OH PaccyMTaH.
He nonb3yiTecb 3aNeKTPOUHCTPYMEHTOM, ecnu
nepekntoyaTenb He BKIIOYaeT U He BbiKiovyaeT
ero. J1lo60oi 3NeKTPOMHCTPYMEHT, KOTOPbIA HEBO3-
MOXHO KOHTPONMPOBATL C MOMOLLbIO Nepeknoya-
Tens, onaceH n AomxeH 6biTb OTPEMOHTUPOBAH.
Mepea BbinonHeHWeM NOOLIX perynupoBoK,
3aMeHOW MPUHAANEeXHOCTeln UNN XpaHeHueM
3MEeKTPOMHCTPYMEHTa OTCOeAUHUTE BUIIKY
OT MCTOYHMKA NUTaAHWUA U/MNIN CHAMUTE aKKy-
MYnATOpPHYIO 6aTapeto (ecnu oHa cbeMHas) ¢
3NeKTPOMHCTPYMEHTa.

Takue npodunaktTuyeckme mepbl 6esonacHocTu
CHWXalOT PUCK CMYYaNHOro BKITIOYEHUS 31eKTPOo-
VNHCTPYMEHTa.

d) XpaHuTe Heucnonb3lyembie 3NEKTPOMHCTPYMEH-
Tbl B HEAOCTYMHOM AnNs AeTei MecTe U He NO3BO-
naTe nuuam, He 3HaKOMbIM C 3NEKTPOUHCTPY-
MEHTOM MIN AaHHbIMWU MHCTPYKLUMAMU, paboTaTb
C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM. ONeKTPOUHCTPYMEHTbI
onacHbl B pykax HEMoAroTOBMNEHHbIX Nofb3oBaTenen.

e) MopnepxuBanTe B nNopsifke 3NMEeKTPOMHCTPY-
MeHTbl U NpuHaanexHocTu. NMpoBepbTe Hanu-
YMe MepeKoCoB MNU 3aefaHuA ABUXYLUXCA
yacTen, NONIOMOK AeTanen u NObLIX APYrux
yCrnoBui, KOTopble MOFyT MOBMUATbL Ha pa-
60Ty anekTpouHcTpymeHTa. B cnyvae no-
BPEXAEHUA 3NMEKTPOMHCTPYMEHTA OTPEMOH-
TUpyiTe ero nepea ucnonb3oBaHnem. MHorve
HecYacTHble cryyan NpoucxoasT U3-3a MMoxoro
06CnyXnBaHNS 3NEKTPONHCTPYMEHTOB.

f) Cnepute 3a TeM, 4YTOOblI pexyliMe MHCTPY-
MeHTbl OCTaBanuCb YUCTbLIMA U OCTPbIMMU.
MpaBunbHO o6CcnyXMBaemble pexyLune UHCTPY-
MEHTbI C OCTPbIMU PEXYLIMMU KPOMKamu pexe
3aefaloT U nerye B ynpaBneHun.

g) Wcnonb3syite 3NeKTPOMHCTPYMEHT, NpuHaa-
NeXHOCTU, Hacaaku U T. A. B COOTBETCTBUU
C HacToslllel MWHCTPYKUMEeW, NpuHMMas BO
BHMMaHMe YycnoBuA paboTbl M XxapakTtep
npeacrosiwen pa6oTtbl. Vicnonb3oBaHve anek-
TPOVHCTPYMEHTa ANs onepauuii, OTAWUYHbIX OT
NpeAyCMOTPEHHbIX, MOXET MPUBECTU K BO3HMK-
HOBEHWI0 ONacHOMW CUTyaLum.

h) [epxuTe pyuYku U NOBEPXHOCTU 3axBaTa Cy-
XMMW, YACTbIMU M CBOGOAHLIMM OT Macna u
cma3ku. CKoMb3KMe pyykn 1 NOBEPXHOCTM 3axBaTa
He nossonstT 6esonacHo obpallatbCcsi C UHCTPY-
MEHTOM Y KOHTPONIMPOBAaTb €ro B HeMnpeABUAEHHbIX
cuTyauusix.

5. 0O6cnyxuBaHue

a) Mopyuute oGcnyxuBaHuMe Ballero 3MneKTPO-
VHCTPYMeHTa KBannduuupoBaHHOMY cCreuu-
anucTy No PeMOHTY M UCMNONb3yWTe TONbLKO
VWAEHTUYHbIe 3anacHble YyacTu. 3To obecneunt
6e30nNacHOCTb Ballero af1eKTPOMHCTPYMEHTa.

NMPEAYNPEXOEHUWE

OTOT 3MEKTPOUHCTPYMEHT BO BPEMSI paboThl reHepupy-
eT anekTpomMarHuTHoe nose. MNpu onpeaeneHHbIX 06¢To-
ATENbLCTBAX 3TO MOMe MOXET HapyluMTh paboTy akTuB-
HBIX UMW NAaCCUBHbLIX MEANLMHCKUX UMMIAHTATOB.
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YT06bl NpefoTBpaTUTh PUCK CEPbEe3HbIX MIWM CMep-
TEnbHbIX TPaBM, Mbl PEKOMEHAYEM nuuaM C Meau-
LMHCKUMU  UMMNaHTaTaMu  MPOKOHCYNLTMPOBATHLCS
CO CBOMM BpayoM ¥ NPOWU3BOAUTENEM MeAWLMHCKOro
MMnnaHTaTa nepes paboTol C 3NIeKTPOMHCTPYMEHTOM.

5.2 [lononHUTenbHbie MHCTPYKUUM NO TEXHUKe
6e3onacHocTH

* B cny4ae 4ype3Bbl4aliHOW CUTyauun HemenneHHo
BbIKIIOYNTE MALUUHY U BbIHBTE BUIIKY U3 PO3ETKU.

+ CobniopaiTe Bce 3T MHCTPYKLMUM MO TeXHUKe Be3-
onacHOCTU nepej Hayanom v Bo Bpems paboTbl ¢
nunon.

* He ucnonbayiiTe 3Ty Nuny ANs pacnunoBkn ApOB.

* He ucnonbayiTe 3Ty Nuny AN nonepeyHon pacnm-
TIOBKM Kpyrnoro neca 6e3 nogxoasiwero yaepxuea-
loLero ycTpomncTaa.

* MalwuHa ocHaleHa NpeaoXpaHUTeNbHbIM BbIKIHO-
yatenem, npefoTBpallalLLMM ee cryyaniHoe no-
BTOPHOE BKIOYeHWe nocrne cbos anekTponuTaHus.

» Ecnv Bam He06x0a4MMO NCMONb30BaTh yANMHUTENb-
HbI kabenb, ybeanTecb, YTO ero cevyeHne npoBo-
AHUKA [OCTaToO4YHO Benuko Ans notpebnsiemont
MOLLHOCTM NUnbl. MMHUManbHoe cevyenne 1,5 Mm2,

+ Ecnu Bbl ucnonb3yeTe KabernbHyl KaTyLuKy, Ka-
6enb Heo6x0AMMO MOMHOCTBLIO CHATbL C Hee.

* Jluya, paboTatowme ¢ MaWNHOW, HE AOMKHbI OT-
BreKaTbCs.

+ [ocne BbIKNOYEHNUA ABUraTeNs HU B KOEM Cllyvae
He 3aMeansiiTe BpalleHne NUNbHOro NonoTHa, Ha-
[AaBnuBasi Ha ero GOKOBYH YacTb.

* Mcnonb3yiiTe TOMbKO XOPOLUO 3aTOYEHHbIE NE3BUS,
He VMetloLMe TPeLUH n aedopmaunii.

* HewucnpaBHble NUMbHbIE NONIOTHA HEOGXOAMMO He-
MeANEHHO 3aMeHUTb.

* Hwukorga He ucnonb3yiTe NUMNbHblIE NOMOTHA, He
COOTBETCTBYIOLLME AAHHbIM, yKa3aHHbIM B HAaCTOSI-
LL|eM pyKOBOACTBE.

* O6nasatenbHo ybeautecb, YTO BCe YCTPOMWCTBA,
3aKkpblBatoLive NUIIbHOEe NOMIOTHO, HAXOASTCS B UC-
NpPaBHOM COCTOSIHUWN.

* Hwukorga He pa3bupaliTe 3awWwuUTHble YCTpOMCTBA
MaLUVHbl U He BbIBOAMTE UX U3 CTPOS.

+ [loBpexXAeHHble WNW HeucnpasHble 3alUUTHblE
ycTpoicTBa HEOBX0AMMO HEMEANEHHO 3aMEHUTD.

* Hukorga He pexbTe 3aroTOBKW, KOTOPbIE CIIULLKOM
mansbl, 4To6bl UX MOXHO OblNO HaAEXHO YAEepPXu-
BaTb B pyKe.

* Hukorga He 3arpyxanTe MallUHY CIULLIKOM CUTMbHO,
WHaye oHa OTKMYNTCS.

Bcerga nnoTHO npuxumaiiTe 3aroToBKY K MUIbHO-
My cTOny.

Hukorpa He ygansinTe 3aHO3bl, CTPYXKY UNW 3a-
CTpsIBLUME KyCKM [ApeBecuHbl u3 paboTatoero
MUNBbHOrO NONOTHA.

Bbikntounte malumHy, 4Tobbl YCTpaHUTbL Heucnpas-
HOCTU 3a6MOKMPOBAHHOIO NOAKIOYAEMOro UHCTPY-
MeHTa. - BblHbTE BUNKY M3 po3eTku. - YcTpaHute
3acop. BaxHo! OnacHocTb nonyyeHus TpaBMbl OT
nunbHoro nonoTtHa! HagesanTe nepyatku. Boinon-
HUTe Npo6HbIN 3anyck 6e3 3arotoBku. Y6eautechb B
OTCYTCTBUW HEOBbIYHOrO LWyma unu Bubpauuu. Mpu
Hanu4uyM HeoBbIYHOTO LWyMa Unu BUGpaLum BbIKIto-
4YnTe yCTPONCTBO M 06paTTECh K NPOU3BOAUTENIO.
PabGoTbl No nepeocHalleHuto, perynuposke, W3-
MEPEHUAM U OUYUCTKE CrefyeT BbIMOMHSATL TONbKO
npu BbIKIIOYEHHOM ABUraTterne. « BelHbTe BUIIKY U3
pO3eTKN NUTaHus. -

Mepen BkntoyeHnem ybeanTech, 4TO U3 UHCTPYMEHTA
M3BreYeHbl BCE PErynMpOBOYHbIE U FraeyHble KMoYn.
Mpexae Yem NoknHyTb paboyee MeCTo, BbIKIIOYM-
Te ABUraTenb W BbIHbTE BUIKY U3 PO3ETKM.
OnekTpoMOHTaXHble paboTbl, PEMOHT U TEXHUYe-
ckoe obcnyxmBaHWe MOTYT BbIMOMHATLCSA TOMbKO
nvuamu, NpoLLeaLLMMK cneuuanbHyo NoAroTOBKY.
YcTaHOBUTE Ha MecTO BCe 3allWTHble NMPUCMOCco-
6neHns un yctpoiictBa 6e3onacHOCTV cpasy xe
nocne 3aBepLueHns Nobbix paboT No peMoHTy nnu
TEeXHUYEeCKoMy 06Cny)MBaHMIO.

O6sizaTenbHO cobnioganTte  MHdopmauuilo  no
TexHuke 6e30nacHOCTU, PyKOBOACTBA MO 3KCMIY-
aTaumMm u TexHuW4eckomy o6CnyXmBaHuWio, BbiMy-
LeHHble NponsBoAnUTENeM, a Takxxe pasmepsl, yka-
3aHHble B TEXHUYECKUX AAHHBbIX.

Ob6s3aTenbHO cobniogante npasuna npepoTBpa-
LeHNs HecYacTHbIX Cryvaes, AeicTByoLWMe B Ba-
LUeM pervoHe, a Takxe Bce Apyrne obLienpuHaTble
npaswuna 6esonacHocTu.

O6paTtute BHUMaHWe Ha UHgopmaumo, onybnmko-
BaHHY0 BalwMMKU npodeccrmoHanbHbIMK accouna-
unamn (VBG 7).

Muna npeaHasHavyeHa AN UCNONb30BaHUS TOMbLKO
B MOMeELLEHUN.

3aroToBkW, pa3Mep KOTOPbIX MEHbLUE 3alUTHOro
KOXYyXa MUIbHOro NOMOTHA, MOrYT CTaTb NPUYNHOA
TpaBM pyk unu nanbues. Vicnonb3yinte noaxoas-
e BcriomMoraTenbHble npucnocobnexus!
MN3beraiTe CTECHEHHOrO MOMOXEHUS PyK Npu Ha-
npaBfieHNn 3aroTOBKU U MONOXEHWI, B KOTOPbIX
cockanb3blBaHWE MOXeT NMPUBECTU K NPSIMOMY KOH-
TaKTy pyKW C MUIbHLIM NOMOTHOM.
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+ Bcerpga yctaHaBnvBanTe NuUNbHOE MOMOTHO TakUM
obpa3om, 4To6bl 3y6bsi ObinNKn 06paLLeHbl B CTOPOHY
nunbHoro cTona.

+ Bcerpga yctaHaBnuBanTe nNpaBuIlbHOE HaTsXXeHWe
nonoTHa, YTobbl NPeAOTBPATUTL €70 PbIBKU.

» ByabTe ocobeHHO OCTOPOXHbI NPK pe3ke MaTepua-
1OB C HEPOBHbIM Npodunem pesa.

+ Cobnioganite 0Cobyld OCTOPOXHOCTb MpU peske
KPYrMbIX NPeaMeToB, TakuxX Kak CTepXHu u Tpybbl.
OHM MOTYT CKaTUTbCA Ha MUINbHOE NOMOTHO U Npu-
BECTU K 3acTpeBaHuo 3ybobeB. [Ana dukcauun Ta-
KUX 3aroTOBOK UCMOMb3YTe KIWH.

+ 3y6bsa MOryT 3acTpsiTb B Nponuse Npu oTTarnBaHum
3aroToBKMU Hasap, ocobeHHO ecnv nponun 3anon-
HeH (3abrnokupoBaH) cTpyxkoil. B atom cnyvae
crnefyeT BbIKIOYUTb MUY, BbIHYTb BUNKY U3 pO3eT-
KW, PaCYUCTUTL NPONUI KITMHOM U CHSITb 3aroTOBKY.

* Hwukorga He nokupainTe pabouyylo 30HY, He Bbl-
knouns nuny. MNogoxauTe, noka nuna NonHOCTbIO
OCTaHOBWUTCSI.

* He pasmeliaite, He COeANHANTE U HE KOHCTPyU-
pynte kakue-nnbo getanu Ha paboyem ctone BO
Bpems paboThbl NKbI.

+ Bkniouaiite nuny Tonbko nocne Toro, kak ybepete
¢ pabouero cTona Bce ocTaBlIMecs MaTepuansl 1
MHCTPYMeHTbl. OcTaBbTe Ha paboyem cTone Tonb-
ko obpabaTbiBaemyto aeTans v nobble Bcnomora-
TenbHble Npucnocobnenns (Hanpumep, KNNHbS).

« Bcerna HageBanTe 3alUTHbIE 04KK!

+ [JepxwuTte nanbLbl Ha 6e30NacHOM paccTosHUK OT
NUNbLHOro NonoTHa.

* OCTOpOXHO HanpasnsiiTe 3aroToBKYy U BCe Bpemsi
noaaepxXvBanTe ee B yCTONYMBOM MOMOXEHUN.

* Hukorga He nokupganTe paboyyio 30HY, He BbIKIIO-
4yuB Nuny.

* He nosBonsiiTe Bawemy onbiTy paboTbl ¢ NUMoW
cTaTb MpUYMHON Bawen HebpexHocTn. Hebpex-
HOCTb MOXeT MPVWBECTU K Cepbe3Hoi TpaBMme 3a
0NN CEeKYHAbI.

+ Paboyee nonoxeHne JomkHo 6bITb Bcerga cboky
OT MUNBbHOrO NONOTHA.

CoxpaHuTe 3Ty MHGOpMauuIo No 6e30nacHOCTH.

6. TexHU4YecKue OaHHble

HanpsibxeHve cetn 220-240 B~/50 'y
80 BT (S1%)

120 Bt (S6 30%**)

MoTtpebnsiemas MOLLHOCTb

YacToTa xoga 500-1700 MuH"

12 Mm

630 x 295 Mm

[OnvHa xopa

Mnowaab ocHoBaHWs

[unana3oH HaknoHa ctona ot 0° no 45° Bneso

Pa3wmep ctona 415 x 255 mm
[nvHa nunbHoro nonoTHa 132 Mm
npunén.

3oHa poctyna 406 Mmm
Makc. BbicoTa cpesa npu 0° 50 Mm
Makc. BbicoTa cpe3a npu 45° 22 MM
Bec 12,4 kr

*Pexum paboTbl S1:

HenpepbiBHas paboTa ¢ NOCTOSAHHOW Harpy3Kkomn
**Pexum paboTbl S6 30%:

HenpepbiBHas paboTa Ha XOnoCcToM XoAy (BPeMs LinK-
na 10 muHyT). YTOGbBI ABMraTenb He neperpesancs,
€ro MOXHO 3KCnyaTupoBaTb TONbko B TedyeHne 30%
LMKNa Npy yka3aHHOW MOLHOCTK, a 3aTem 70% umkna
OH AoMmKeH paboTaTbk Ha XONOCTOM XOAY.

3HauyeHus ypOBHA WHyma

3Byk
3HayeHns LWymMa M3Mepsnncb B COOTBETCTBUM CO
ctaHgapTom EN 61029.

HapeBanTe HaywHUkuM.
BosgencTaue LyMa MOXET NMPUBECTU K NOBPEXAEHMIO
cnyxa.

YpoBeHb 3ByKOBOIO AlaBrieHUs LpA 66,9 1b
MorpewHocTb KpA 3ab
YpoBeHb 3BYKOBOW MOWHOCTM L, 79,9 nb
MorpewHocts K, 306

MpvBeAeHHble 3HAYEHUA SBNAIOTCS 3HAYEHUSIMU Ha
BbIXOAE W MO3ITOMY He 00si3aTenbHO MpeAcTaBnsaoT
coboii 6e3onacHble paboyne 3HaYeHUs.

HecmoTpsi Ha cyllecTBOBaHWEe B3aWMOCBSI3N MeX-
[y 3HAYEHWSIMU Ha BbIXOAE W HA BXOAE HEBO3MOXHO
caenatb kakue-nubo onpeaeneHHble BbIBOAbI OTHO-
CUTENbHO HeoBXOAMMOCTU [OMOSMHUTENbHBIX Mep
NPEeAOCTOPOXKHOCTM.

www.scheppach.com




PakTopbl, KOTOPble MOTYT MOTEHUManbHO BMUSTH Ha
dakTM4eckuin ypoBeHb LiymMa Ha paboyem MecTe,
BKITHOYAOT NPOAOIKUTENbHOCTL BO3AEWACTBUS, TUM NO-
MeLLEeHNs, ApyrMe NCTOYHUKM LWyMa W T. 4., Hanpumep,
KONMUYECTBO CTAHKOB U APYrMX COCEAHUX onepauuit.
[onyctumble paboune 3HayeHUs Takxke MOryT pas-
nnyaTtbCcs B pa3Hbix cTpaHax. Obnapas atow nHdop-
Mauumen, nonb3oBaTenb, N0 KpalHen mMepe, CMOXeT
nyylle oueHNUTb ONacHOCTU U PUCKN.

OrpaHuybTe WYM A0 MMHUMYyMa!

* WcnonbayiTe Tonbko o6opyaoBaHue, HaxoasiLiee-
€Sl B MaeanbHOM COCTOSIHUMN.

* PerynspHo obcnyxusaiTte 1 oumwante obopynosa-
Hue.

* ApanTtupyinTe cBoi cnocob paboTbl Nnoa xapakTte-
puctuku obopynoBaHus.

* He gonyckaite neperpysku o6opyaoBaHus.

+ [poBoauTe npoBepky ob6opyaoBaHMs Npu Heobxo-
AUMOCTH.

+ OtkniovainTe obopyaoBaHue, korga oHO He UCMOMb-
3yeTcs.

Moaxoasiwme NUNbHbIE NONOTHA

MoxHo ncnonb3oBaTh BCe CTaHAAPTHbIE NUIbHbIE NO-
noTHa ANUHON He meHee 127 mm co wWTndToM 1 6e3
Hero.

7. TMepepn 3anycKOM MalUUHbI

7.1 PacnakoBKa

* OTKpOWTe YynakoBKY W OCTOPOXHO W3BMNeKuTe
YCTPOWNCTBO.

* CHMMMTe ynakoBOYHbI MaTepuan, a Takxe ynako-
BOYHbIE U TPAHCMOPTUPOBOYHbIE KpENneHus (ecnu
TakoBble UMetoTCS).

+ [poBepbTe NONHOTY KOMMNEKTa MOCTaBKM.

+ [poBepbTe YyCTPOWCTBO U €ro KOMMMEeKTyoLWwme Ha
npeaMeT NoBpexAeHW, NonyyYeHHbIX Npu TpaHc-
NopTUPOBKE.

+ Mo BO3MOXHOCTM COXpaHWUTe ynakoBKy A0 Ucteye-
HWSA rapaHTUIHOrO CpokKa.

BHUMAHUE

YcTponcTBO M yNaKkoBOYHbIe MaTepuanbi He ABNA-
oTca urpywkamu! He nosBonsanTte AeTsim urpatb
C NNacTUKOBbIMU NaKkeTaMu, NNEeHKON U Menkumun
petanamu! CyuecTByeT PUCK NpornatbiBaHUsA U
yayuwbs!

7.2 O6wme 3ameyaHus

» [epep BknoveHneM 060pyA0BaHUSI BCE KPbILIKM U
3alUTHbIe YCTPOWCTBA AOMXHbl GbiTb NPaBUNBLHO
yCTaHOBIEHbI.

* [ONOTHO AOMXHO MMeTb BO3MOXHOCTb CBOGOAHO
BpaLlaTbCsl.

* [pwn paboTe c paHee o6paboTaHHOW ApeBECUHOWN
cneauTe 3a HanuMuMeM MOCTOPOHHUX MPeaMETOB,
Takux Kak rBo3au, LWypynbl U T. 4.

« [llepen BkNoyeHeMm nepeknioyatens ybeauTecs,
4YTO MUMbHOE MOMOTHO YCTaHOBMEHO NPaBUIIbHO U
4YTO ABMXKYLUMECs YacTu obopyaoBaHus paboTatoT
nnasHo.

» [lepen nogknioyeHnem o6opyaoBaHUs K 3MeKTPO-
nuTaHuio ybeamTech, YTO HanpsixeHue, ykazaHHoe
Ha nacnopTHon TaGnuuke, COOTBETCTBYET Hanps-
KEHUIO 3NIEKTPOCETH.

» [lopkntoyainTe ob6opynoBaHNe TONbKO K NpaBUbHO
YyCTaHOBIMEHHOW yOapOCTOWKON po3eTke, 3alyu-
LeHHON npegoxpaHuTenem He meHee 10 A.

7.3 YcTaHOBKa no63uka Ha BepcTak
[ins yctaHoBKkM TpebyeTcs:

BxoAWT B KOMMNIIEKT NOCTaBKM:

* LecTturpaHHbii 6onT M8 (4 wr.)
» WecTurpaHxas ravika M8 (4 wr.)
» lanba @9 mm (8 wr.)

,D,nlea ncnonb3yemMbiX BUHTOB BapbupyeTcda B 3aBu-
CUMOCTM OT TONLWMNHbI CTONELWHNLbI.

NPEAYNPEXAEHUE

OnacHocTb TpaBmbl! MNepen Havanom nbbix c6opoy-

HbIX paboT oTcoeanHUTE BUNKY Nnobanka.

1. AnuHa ncnonb3yemblX BUHTOB 3aBWUCUT OT TOM-
LWMHbI cTONA.

2. PasmeTbTe MecTa CBeprneHusi OTBEPCTUI (CM.
puc. 5.2).

3. TpoceepnuTe B paboyem cTone 4 oTBeEpCTUS AN~
ameTpom 8 mm.

4. TpukpyTuTe Nob3nk k BEpCTaky C MOMOLLbIO Lie-
cturpaHHoro 6onTta (E) yepes Touku cbopku (puc.
3 no3. 19) B cnepgywowelr nocnegoBaTenbHOCTU
(puc. 5.1):
A No63nk
B Pa6ouwuii cton
C Wawnba
D WecTturpaHHas ravika

5. CHavana 3aTsiHUTe LecTurpaHHyto ranky (D).
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8. Cobopka

NPEAYNPEXAOEHUE
OnacHocTb TpaBmbl! Mepen Havanom Bcex paboT no
cbopke BbiHbTE BUIKY NTOG3MKOBOM NUSbI U3 PO3ETKU.

8.1 YcTaHOBKa/3aMmeHa NMNbLHOro NoNoTHa

(puc. 1, 8-11)
BAXHO.
YTo6bl n3bexaTtb TpaBM, CBSA3aHHbIX C HENpeaHame-
peHHbIM 3anyckoMm: [lepen cHATUEM UMW 3aMeHOW
NUNBLHOTO MONOTHA BCErAa HaxumamTe KHOMKY «0» u
BbIHMMaWTe BUNKY U3 PO3ETKM.

8.1.1 CHATMe NUNbHOro NoNoTHa 6e3 WTudTOoB
(onuMoHanbHoO)

1. Y706bI CHATH NUNBHOE MOMOTHO (22), NogHUMUTE
BCTaBKy cTona (26) BBepx.

2. Chavana ocnabbTe HaTsXeHue, NOBEPHYB pblyar
HaTshkeHus (11) BBepx. [pogomnxante yMeHb-
waTb HaTsXeHWe, noBopayMBas Mo 4acoBOW
cTpenke no mepe HeobxoaNMMOCTH.

3. Cnerka BgaBuTe onopy (12) BHM3 (CcM. puc. 9).

4. 3atem ocnabbTe BepXHWIA 3aXUMHOW pblyar
NUNBHOrO NOMOTHA (28) N HWKHWIA 3aXUMHOW pbl-
yar nMnbHOro nonoTHa (29) ¢ NOMOLLbO WeCcTu-
rpaHHoro kntoyva (23).

8.1.2 YcTaHOBKa NUNbHOro nonotHa 6e3 wWrtudToB
(onuMoHanbHoO)

3yb6bsa NUNBHOrO NOMOTHA BCerga AOMKHbI OblTh Ha-

npaBrieHbl BHUS3.

1. CHavana 3akpenute nunbHOe NONOTHO (22) B
HWXHEM KpenneHun nunbHoro nonotHa (30). Yto-
Obl 3aKpenuTb NUNbHOE MONOTHO (22), 3aTHUTE
HWXHUI 3a2)XKMMHOW BUHT NUIbHOro nonoTHa (29)
C MOMOLLbIO LIECTUrPAHHOTO Krtoya (23).

2. Cnerka BpaBuTe onopy (12) BHM3. 3akpenuTe
OPYroi KoHeL, MUIbHOro NONoTHa (22) B BEpXHEM
fAepxarene nunbHOro nonoTHa (27) (cm. puc. 9).

3. 3akpenuTte nunbHOE MOMNOTHO (22) C NOMOLBIO
BEPXHEero 3aXnMHOro BUHTa NonoTHa (28)

(cm. puc. 10).

4. 3aTaHWTe NunbHOE MONOTHO (22) C MOMOLbO
3aXuMHoOro pelyara (11), cHoBa HaxaB Ha Hero.
MpoBepbTe HaTsHXeHWe NUNbHOro nonotHa (22).
Ecnun HaTsxeHne He[oCcTaToOuHO, 0 MOXHO yBe-
NNYNTb, MOBEPHYB pblyar MO 4YacoBOW CTperke.
CHauana oTnycTuTe 3aXuMHow poiyar (11).

5. YcTtaHoBMTE Ha MecTO BCTaBKy cTona (26).

8.1.3 CHATME NUNBbHOrO NONOTHA cOo WTudTamMmmn

1. YT06bI CHATbL NMABbHOE NONOTHO (22), NoAHUMUTE
BCTaBKy cTona (26).

2. Cnavana ocnabbTe HaTsXeHne, NOBEPHYB pblyar
HaTshkeHus (11) BBepx. [lpogomnxante yMmeHb-
WwaTb HaTsXXeHue, NnoBopaynBas NPoTUB YacoBOW
CTpenku no mepe HeobxoANMOCTH.

3. Cnerka HaxmuTe Ha onopy (12) BHM3 (cm. puc. 9).

4. BblHbTe NUIbHOE NOIOTHO U3 BEPXHEro U HUXHE-
ro kpenneHwun (27/30).

8.1.4 YcTaHOBKa NUNbLHOIo NonoTHa co wtudTamm
3ybbsi NMNLHOrO NONOTHA BCErAa AOMKHbl OblTh Ha-
npasneHbl BHU3.

1. BcTaBbTe 0AMH KOHeL, MUNbHOro nonoTtHa (22) B
npoceeprieHHoe oTBepcTue B cTorne. BcTtaBbTe
WTU@ThI NUNBHOTO NONOTHA (22) B COOTBETCTBY-
l0LL Ve BbIEMKM BEPXHEro 1 HUXHEro aepxaTenemn
nunbHoro nonoTHa (27/30).

2. CHavana BCTaBbTe NUIIbHOE MOMOTHO (22) B HNX-
HuiA gepxatens (30).

3. Cnerka HaxmuTe Ha onopy (12) BHU3 (CM. puc. 9).

4. TlpoBepbTe nonoxeHuve WTUPTOB MUMbLHOIO Mo-
N0THa B KpenneHmsax NunbHoro nonoTHa (27/30).

5. 3aTsaHuTe NunbHOe NOoNoTHO (22) C MOMOLLbLO 3a-
XWUMHoro pbivara (11), cHoBa HaxaB Ha Hero. [po-
BepbTE HaTsXeHME NUIbHOro NonoTHa (22). Ecnun
HaTsXKeHne HeaoCTaTOYHO, ero MOXHO yBenwu-
4nTb, NOBEPHYB pbiyar (11) No YyacoBon cTpenke.

6. YcTaHOBMTe Ha MecTo BCTaBKy cTona (26).

NPUMEYAHUE

C neBoii CTOPOHbLI PACMONOXEH AWK ANSA XpaHeHns
(9), B KOTOPOM MOXHO XPaHUTb CMEHHbIE NMUMbHbIE MO-
NOTHA W WEeCTUrPaHHbIN KoY.

8.2 NpoBepka HaTAXEHUA NUNbHOro NONOTHA

NPEAYNPEXAEHUE

PerynsipHo npoBepsiiTe HaTs)eHWe MONOTHa, B

TOM Yucrne nocrie yCTaHOBKU NUNIbHOro NONOTHa.

Mocne c60pkn HaTSIHUTE NMUIbHOE NOMOTHO, HaXaB Ha

pblyar HaTskeHus (11).

Ecnu HaTtsxeHne nonotHa cnuvwkom cnaboe wunu

CINULLKOM CunbHOe, OelCcTByWTe cnegytowmm obpa-

30M:

* OTKMHbTE HaTsXHON pbivar (11) BBEpX.

« [NoBopauunBaiiTe pblyar HaTsxkeHust (11) no yacosown
cTpenke, 4Tobbl yBEMUUUTL HaTSXeHWe, U NpoTUB
4acoBOW CTPEenku, YTo6bl yMEHbLUNTDL €ro.

* Haxmute pblyar HaTsbkeHusi ewe pas, 4Ytobbl 3a-
duKcnpoBaTb HaCTPOWKY.
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Ecnu HaTskeHne NpaBusibHOE, NPU LWUMKe NUALHOTO
NOMOTHA JOMKEH BbiTh CIbILWEH NMErkn 3BYyK, MOXO-
WP Ha 3BYK CTPYHBbI.

8.3 Kanu6poBka yrnoBo# wkansbi (puc. 12, 12.1)
BAXHO

Mepen Havyanom paboTbl ¢ Npu6opoM NpoBepbTe Ha-
CTPOWKY YrfOBOW LUKanbl.

1. OcnabbTe KOHTPramky perynMpoBOYHOro BWHTA
(37).

2. [na ycTaHOBKM MUNbLHOrO CTONa WCNoNb3ynte
KpoHLWTenH 90° (31, B KOMNNEKT NOCTaBKN He BXO-
anT). MpunoxuTe ero K NUNbHOMY CTONY U NUMb-
HOMY MOMOTHY (puc. 12).

3. OTperynupyiTe perynMpoBoYHbIil BUHT (37) TaKk,
yTOGbI Yyron mexay NuibHbIM MOMOTHOM (22) n
nUNbHbLIM cTonoM (6) coctasnsn 90°.

4. CHoBa 3aTSHUTE KOHTPramky perynmpoBOYHOrO
BuHTa (37).

5. Ocnabbte BUHT (32) 1 NnoBepHUTE ykasaTensb (33)
Ha oTmeTKy 0°.

6. Cpenante npoGHbin pes. NpoBepbTe yron Ha 3a-
roToBKe C NoMoLLblo TpaHcnopTtupa. Mpu Heobxo-
OMMOCTM OTperynupyinTe ykasartens (33).

8.4 YcTaHOBKa ycTpoicTBa AN npoAayBKu (puc. 8)

1. Y6eawuTtecb, YTO 3aLUUTHbIA KOXYX MUNbHOrO Mo-
notHa (5) cnoxeH.

2. HaBuHTWTE ycTponcTBO Ans npoaysku (1) no ya-
COBOW CTpenke Ha Agepxartenb (2), kak nokasaHo
Ha puc. 8.

8.5 YctaHoBKka genpeccopa (puc. 6, 7)
NMPUMEYAHME:

Mepen cbopkont aenpeccopa (24) Heobx0ANMO CHATb
NUIbHOE NOMOTHO, NPeABapUTENbHO YCTAHOBMNEHHOE
Ha 3aBoge (22) (cm. 8.1.3).

1.  CHumWTE NUnbHOE NONOTHO (22), Kak OnNucaHo B
8.1.3.

2. CHumwnTe genpeccop (24) ¢ 3alWMUTHOrO KoXyxa
NUNbHOro nonoTHa (5), NonHoCTbio ocnabus BUHT
(25) (c™m. puc. 6).

3. BcTtaBbTe gepxartens (4) B oTBepcTHe (CM. puc. 7).

4. 3akpenuTe gepxartenb (4) BUHTOM C HakaTaHHOM
ronoskon (3).

5. YctaHoBuTe fenpeccop (24). BctaBbTe BUHT (25)
B AepxaTensb (4) n 3akpenuTe ero.

6. CHoBa BCTaBbTE NUIbHOE MOMOTHO (22), KaK onu-
caHo B 8.1.3.

7. Y6epuTtecb, 4YTO Aenpeccop (24) He kacaeTcs
NUNbHOIO NONOTHa (22).

[enpeccop (24) Bceraa AOMKEH perynupoBaTtbCsi B
COOTBETCTBUW C BbICOTOW 3aroToBku. OfHako 3aro-
TOBKa He fjofkHa 6biTh 3axara, a foSKHa UMeTb BO3-
MOXHOCTb CBO6OJHO NepemelLaTbes.

[enpeccop (24) ncnonb3yeTtcsa Ans dgukcaummn saro-
TOBKM, 4TOGbl OHa He Morfa NOoAHATbLCS BBEPX, YTO
npveeno 6bl K NONOMKe NUNbHOro NonoTHa (22).

8.6 UsBneyeHune cTpyxkm (puc. 13)
BHUMAHME: Vicnonb3yinTe yCTPOWCTBO TOMNbKO C CU-
CTEMOW BbITSXKN.

MoakntounTe K BcackiBaowemy oTsepctuio (15) noa-
XOAALWYI0 CUCTEMY yAaneHus CTPYXKKU (B KOMNNEeKT
nocTaBku He BXxoauT) (cM. puc. 13, obpaseu).

BHUMAHMUE: PerynspHo npoBepsinTe u ouyuianTe
BCacblBaloLiMe KaHansbl.

9. Jkcnnyatauums

9.1 O6wasn nHopmauus

* [una He pexeT ApeBecuHy aBToOMaTU4yecku. ITo
onepaTop AOIMKEH TonkaTb U HamnpasnaTb ApeBe-
CVHY K ABUXYLLEMYCS NMUNBHOMY NOMOTHY.

* 3ybbsi pexyT ApeBEeCHHY TONbKO NPU ABUXEHUN BHUS.

» [peBecuHy cnefyeT MeafieHHO NpoaBuUraTh U Ha-
npaBnaTb K NUIbHOMY NOMOTHY, NOCKOMbKY 3y6bs
NonoTHa O4eHb ManeHbkne.

« [Ons paboTbl ¢ Nunon Heo6xoANMMO NPONTU Haane-
Xallee obyyeHune. B TeyeHne aToro nepropa Heums-
6eXHO CroMaeTcst HECKOSbKO Ne3BUN.

» [lpu pe3ke TONCTON ApEBECUHbI creayeT yaensTb
ocoboe BHMMaHWe ToMy, Y4TOGbl HE MOTHYTb U He
nepekpyTUTb NUMbHOE NOSIOTHO.

» [lpaBuncHoe obpalleHue C MUIbHBIM MOMOTHOM
yBenuynBaeT CPOK ero cryxosbi.

9.2 Nepekntoyarens (16)
* BknioyeHue: Haxxmute KHOMKy «I».
¢ BbikntouyeHune: Haxmurte KHOMKy «O».

BHUMAHUE

MawwmHa ocHalleHa 3alMTHLIM BbiKMloYaTenem, npe-
[OTBpaLlalowuM NOBTOPHOE BKIOYEHME B cryyae
nageHuns HanpsXkeHus.
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Ecnu no63uk BKNOYEH W 3nNeKTponuTaHue OT 3rnek-
TpoceTu npepBaHa, MoG3NK OCTaHEeTCs BbIKMHOYEH-
HbIM, Ja)e ecnu anekTponuTaHue GyaeT BOCCTaHOB-
neHa. Haxxmure KHomky «l», 4ToBbl BKMOYNUTB €ro.

9.3 Pa6ouas namna (puc. 4)

1. BkniounTe MalLMHY, Kak ONMCaHo B NyHKTe 9.2,

2. Pabouyto namny (20) Henb3sA BKIOYaTb/BbIKIO-
YaTb C NOMOLLbIO Nepeknoyatens paboyein nam-
nel (21).

9.4 PerynaTop 4yacTtoThl XoAa (puc. 2)

PerynaTop yactoTbl xoaa (18) no3BonsieTt yctaHaBnm-
BaTb YaCTOTYy Xofa B 3aBUCUMOCTM OT pa3pe3aemMoro
maTtepuana. B cnyyae paboTbl ¢ Msirkum maTepua-
JIOM Mbl peKOMEHAyeM BbICOKYI0 4acTOTy X040B, B TO
BpeMs Kak s TBepAoro Matepuana 4yactota Xof0B
AomkHa BbiTb HM3KoN. MoBepHUTE perynsTop 4acTo-
Tbl xo4a (18) no yacoBon cTpernke, YTOObl yBENUYUTL
YyacToTy xopa. MoBOpOT NMPOTWB 4acoBOW CTpenku
CHUWXaeT 4acToTy xoaa.

9.5 Pexxumbl pa6oTsi (puc. 1, 2)
J1o631KOM MOXHO ynpaBnAaTb BPYYHYIO WU C NOMO-
b0 HOXXHOM NeJanmy.

0
&
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9.5.1 Py4yHoe ynpaBneHue

1. Y6eauTech, YTO MalLUMHa BKIIOYEHa.

2. YcTtaHoBWTe NepekntoyvaTens pexuma pabotsl (17)
B nonoxexue «M» Ansi py4HOro ynpaBreHus nu-
non.

3. Wcnonbk3yinte perynatop 4acTtoTel xoga (18), uto-
6bl yCTAHOBUTL COOTBETCTBYIOLLYIO YAaCTOTY XoAa
ans matepuana (cMm. 9.4).

9.5.2 YnpaBneHue HOXHbIMU Negansamu

1. Y6eauTech, YTO MalLUMHa BKIOYEHa.

2. YcTtaHoBMTE nepeknoyatens pexuma paboTbl
(17) B nonoxeHune «F», 4ToObI YyNpaBnaTe NUNOK
C NMOMOLLbIO HOXHOMN neanu (7).

3. YacTtoTy xoaa Tenepb MOXHO perynumposaTtb no-
noxeHvneM neaanu. ECnv Bbl NOMHOCTbLIO HaXMe-
Te Ha negansb (7), Bbl LOCTUTHETE MaKCMMasibHOM
4acToThbl XoAa.

OCTOPOXHO

Mpn nepexoae C HOXHOrO ynpaBMneHWs Ha py4vHoe
ynpaBreHne MaliuMHa 3anyckaeTcsi aBTOMaTU4YecKu.
YactoTa Xoga COOTBETCTBYET 3HAYEHMIO, YCTaHOB-
NEeHHOMY Ha KOHTponnepe YacToTkl xoaa (18).

9.6 BbinonHeHne BHYTPEHHUX pa3pe3oB

OT0T N063MK NO3BONSAET BbINOMHATE BHYTPEHHME pas-
pesbl 3aroTOBOK, He MOBPEXAasi BHELLHIOW YacTb UK
OKPY>XHOCTb 3aroToBKMU.

1.  CHumUTe nunbHoe MOmnoTHO (22), kak onucaHo B
nyHkTe 9.1.3.

2. T[lpocBepnute oTBEpCTME B 3aroTOBKe.

3. TlomecTtuTe 3aroToBKY C NPOCBEPNEHHLIM OTBEP-
CcTUeM Haj oTBepcTWeM BCTaBku cTona (26) Ha
NUNbHbIA cToN (6).

4. YcTaHOBUTE NMUNbHOE MOMOTHO (22) Yepe3 npo-
cBeprieHHoe OTBepCTHe B 3aroToBKe U OTperynu-
pynTe HaTs>KeHne NonoTHa.

5. Tocne 3aBeplleHUs BHYTPEHHero pesa u3Bne-
KUTe NUMbHOE MONOTHO (22) U3 Aepxartenen (kak
onncaHo B nyHkTe 9.1.3).

6. CHuMMTe 3aroToBKy CO cTONa.

9.7 Pe3ka nop yrnom (puc. 14)
NPEAYNPEXOEHWNE

ByabTe 0COGEHHO OCTOPOXHbLI MPU BbINMOMHEHUN KO-
CblX pe30B. Yron HaknoHa nusbHoro ctona obneryaet
CKOMbXeHue 3aroToBku. CylecTByeT onacHoCTb Mo-
nyYeHus TpaBMbl.

1. [nsa BbINOMHEHMS KOCbIX PE30B OTperynupymrte
paccTosiHue Mexay 3alUTHLIM KOXYXOM NUMbHO-
ro nonoTHa 1 paboynm CTonom.

2. TloBepHUTE NUNbHbLIA CTON, ocnabus UKCHpyto-
Wi poiyar (14) n HaknoHus cTon (6) B )xenaemoe
nonoxeHxue.

3. 3arsHuTte 3anupatowmn poiyar (14).

10. AneKkTpuyeckoe Noakn4YeHne
3J1eKTpVI‘-IGCKVIF1 ABUraTtesib yCTaHOBJIEH U FrOTOB K

pa6oTe. MoaknioYyeHne cooTBETCTBYET NPUMEHM-
Mbim cTaHgapTtam VDE u DIN.
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3ﬂeKTpM‘leCKaﬂ CeTb 3aKa34yuka un MCﬂOﬂbSyeMblﬁ
yﬂnMHMTeanbIVI Kabenb Takxe AOMKHbI COOTBET-
CTBOBaTb criegywowmMm npasunam.

MoBpeXAeHHbIA 3NeKTPUYECKUA coeAuHUTENb-

HbIW Kabenb

M3onsumns anekTpuyecknx coeanHUTenNbHbIX kabenen

4yacTo noBpexaaeTcs.

OTO MOXET NPOUCXOAUTL NO CreayLwUM NpUYnHam:

+ Touku paBneHus, rae coeamHUTenbHble Kabenu
NpoXoAsT Yepes OKHa UNU ABEPU.

+ [lepernbbl B MecTax HemnpaBUNbHOTO KpenmneHus
VN Npoknagkn cCoefMHUTENbHOro kabens.

* MecrTa. rge coeanHuTenbHble kabenu Gbinn nepe-
61Tl 3-3a Hae3aa TPAaHCNOPTHOro cpeacTBa.

+ [loBpexaeHne M3onaunM 13-3a BbiAepruBaHus n3
HaCTEeHHOW pPo3eTKu.

+ TpelwuHbl U3-3a cTapeHns N3onauum.

He ucnonb3yiite anekTpuyeckue coeavHUTENbHble

kabenu c Takumu gedekTamu, Tak kKak NoBpexaeHHas!

M30MAUMA NPeAcTaBnsaeT yrpo3y ANs XU3HU.

PerynsapHo npoBepsiiTe aneKkTpuyeckne coeaunHu-

TenbHble kabenu Ha NnpeameT noBpexaeHuin. Bo Bpe-

MS NPOBEPKN COEAUHUTENbHLIA kKabenb He [OMKeH

BMCETb Ha 3NEKTPOCETH.

OneKkTpuyeckne coeMHUTENbHbIE KaGeNnW AOMKHbI CO-

OTBETCTBOBATbL NpMMeHUMbIM cTaHaapTam VDE u DIN.

Mcnonb3yinte TONbKO COeAMHUTENbHblE kabenu c

MapkupoBkoi «H 05 VV-F».

O603HayeHne Ha3HavyeHns coeanHuTenbHoro kabens

aBnseTcs o6A3aTenbHbIM.

OnekTpoaBUraTenb nepemMeHHOro Toka
HanpsixeHue ceTu omkHo 6biTb 220-240 B~.
YanuHutenbHble kabenu gnuHon A0 25 M AO0NXKHbI
MMeTb nonepeyHoe ceyverme 1,5 Mm2.,

MoaknioyeHns n peMoHTHble paboTbl Ha 3NeKkTpoobo-
pPYyAOBaHUM MOTYT BbIMOMHSATE TONBKO 3NEKTPUKU.

Tun noaknwoyeHusa Y

Ecnu Heo6x04MMO 3aMeHUTb COeANHUTENbHBIN Ka-
6enb NUTaHWA, 3TO AONKEH cAenaTb NPOM3BOAUTENb
Wnu ero npeactaBuTens Bo nsbexaHune yrpos 6eso-
nacHocTu.

B cnyyae BO3HWKHOBEHUS BOMPOCOB, NpefocTaBbTe
crneayoLyo MHopmaumio:

« Tun Toka gns gsurartens

+ [aHHble MalWwuHbl — 3aBoAckas Tabnuyka

11. TpaHcnopTupoBKa

+ TpaHcnopTuUpyhTe 3aNeKTPOUHCTPYMEHT, NogHUMas
ero 3a npepycMoTpeHHble AnsA aToro yrnybneHuns
Ha pame U Kpbillke ABUraTens.

* Hukorpa He ucnonb3ynTe 3alMTHble YCTPOMCTBA
npu  NOrpy3oYvHO-pasrpy3oyHbix paboTtax unu
TPaHCMOPTUPOBKE.

* Y6eputechb, YTO OTKPbITas YacTb MUIbHOIO NOMOT-
Ha 3aKkpblTa BO BpPeMs TPaHCMOPTUPOBKW, Hanpu-
Mep, 3aLUTHBIM YCTPONCTBOM.

12. YncTtka, o6CcnyxuBaHme, xpaHeHue
M 3aKa3 3anacHbIX YyacTen

NPEAYNPEXOEHUWE

Mepen BbinonHeHNeM NObIX paboT MO TEXHUYECKO-
My 06Cny>X1BaHWIO U YACTKE BCeraa Bbiknovante ma-
LUVHY W BbIHUMaNTe BUIKY U3 PO3ETKM.

12.1 Ouncrtka

Mo BO3MOXHOCTU cneanTe 3a TeMm, YTobbl 3alnTHbIE
YCTPOMCTBA, BEHTUMSLMOHHBIE OTBEPCTUS U KOPMYC
asuratens Gblnyv MakCMManbHO OYMLLEHbl OT NbIK U
rpsisn. PekomeHayeTca ouvwaTe usgenue cpasy no-
Ccre Ucnosnb30BaHus.

12.1.1 BHewHAA oYncTKa

* PerynsipHO ounwante nagenue BrnaxHom TkaHbio C
He6OonbLUMM KONMMYECTBOM MSTKOro Mbina.

* He ncnonb3yinTe uncTsWwme cpeacTsa unu pacTeo-
pUTENN: OHU MOTYT NOBPEAMUTL NNACTUKOBLIE AeTa-
nv obopynoBaHus.

* Ybegutecb, YTO BoAa HE MOXET NonacTb BHYTPb
obopynoBaHus.

12.1.2 BHyTpeHHAA ouncTka (puc. 15)

1. OTkpouTe AWMk Ansa xpaHeHus (9).
BbiBepHUTE BUHT (35).

OcnabbTe BUHT (34).

CHMMUTE KpbILWKY (8).

[MpoayviTe BHYTPEHHIOI YacTb YCTPOWCTBA CxXa-
TbIM BO34YXOM HU3KOTO AaBMEHUs.

CHoBa npukpenuTe KpbILLKY (8).
3akpenuTe BUHT (34).

CHoBa BcTaBbTe BUHT (35) 1 3aTsiHWTE ero.
3akponTe AWMk Ans xpaHeHus (9).

ok obd
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12.2 TexHn4Yeckoe o6cnyxKuBaHue

12.2.1 NMoAawunHuku (pmc. 1/nos. 10)

CwmasbiBaiiTe onopHele Touku (10) OTKNOHSOWMX po-
TIMKOB He nosaHee, YeM yepes 25-30 yacoB paboThl,
MCMOSb3Ys BbICOKOKAYECTBEHHYIO MALLMHHYIO CMas3ky.

12.2.2 YronbHble WeTKn

B cnyyae ypeamepHoro o6pasoBaHus UCKp NPoOBepKY
YronbHbIX LETOK AOIMKEH BbINOMHATb TOMbKO KBanu-
DUUUPOBAHHBIN 3NEKTPUK.

BAXHO
3ameHy yrosibHbIX LWETOK AOSKEH BbINOMHATL TOMbKO
KBanuMuULUUMPOBaHHbIN 3NEKTPUK.

12.2.3 CeTeBoOM Kabenb
Ecnu ceTeBoli kabenb BblAepHYT, nope3aH unu no-
BpexaeH kakum-nnbo apyrum obpasom, ero cnegyet
HEMe[eHHO 3aMeHUTb.

12.2.4 3ameHa nnaBKoro npepoxpaHutens (puc. 16)
Ecnu nnaBkuni npepoxpanHuTtenb (36) HeucnpaseH,
ero Heo6xoAMMO 3aMeHUTb NNaBkUM NpeaoxpaHuTe-
1ieM Toro xe Tuna.

NPEAYNPEXAEHUE

He obxoanTe npenoxpaHuTenb C TOHKOW NMPOBOMOKOW
(36)! He ucnonb3yiite npegoxpaHuTeny gpyrux tTunos!
OTO MOXeET NPUBECTY K NOBPEXAEHUIO YCTPONCTBA.

12.3 Uucpopmaumsa o6 o6cnyxmBaHum

O6paTtute BHUMaHWe, 4TO crefylolwmne AeTanu gaH-
HOro n3genusi NoABepXKeHbl HOPManbHOMY UK ecTe-
CTBEHHOMY U3HOCY U NO3TOMY UX Takxe Heobxoanmo
MCnonb3oBaTh B ka4eCTBE PACXOAHbIX MaTepuanos.
M3HawmnBaemble 4acTu*: YronbHble LWETKW, NUMbHOE
NonoTHO, BCTaBka cTona

* MOXeT He BXOAWUTb B KOMMMEKT nocTaBku!

3anacHble 4acTu 1 akceccyapbl MOXHO NpuobpecTy B
Hallem CepBUCHOM LeHTpe. [N 9TOro oTckaHupyiTe
QR-Kof Ha 06noXKe.

12.4 3aka3s 3anacHbIX Yacten

Bo Bcex 3akasax Ha 3anacHble 4acTu Heobxoaumo
npefocTaBnTb CreayoLLyto MHdopMaumio:

* Twun ycTponcrtea

* Howmep apTukyna ycTponcTea

13. XpaHeHune

XpaHuTe o6opyaoBaHue 1 NpUHaANEXHOCTU B HeJo-
CTYMHOM ANSA AeTell TEMHOM M CyXOM MecTe Npu TeM-
nepaType Bbile Hynsi. MigeanbHas Temnepartypa xpa-
HeHus - oT 5 go 30 °C. XpaHuTe aneKTpOUHCTPYMEHT
B OPWUTMHambHOW ynakoBKe.

14. YTunusauusa v nepepaboTtka
UHdopmaumsa o6 ynakoBke

YnakoBoYHble MaTepuansl noa-
Y a2 ,
%Q ﬁn éﬂe)l(aT BTOPUYHOW nepepaboTke.
YTUNM3npymnte ynakoBKy 3KOIO-
rmyeckun 6esonacHbIM cnocobom.

MpumeyaHne B cooTBeTCTBMM C 3aKOHOM 06
3NEeKTPMYECKOM M 3NMeKTPOHHOM oGopyaoBaHUMN
[ElektroG]

OTx04bl 3NEeKTPUYECKOro M 3NeKTPOHHOro
o6opyAoBaHUA He OTHOCATCH K GbITOBbIM
oTxopam. Mx Heo6xoaAUMO cobupathb U yTu-
nu3nMpoBaThb oTaenbHoO!

* Wcnonb3oBaHHble 6Gatapeu unu akKkymynsitopbl,
KOTOpble He YCTaHOBMIEHbl Ha MOCTOSIHHON OCHOBE
B CTapoM yCTpPOWCTBe, nepej yTunusaunen Heob-
XOAUMO U3BeYb HepaspyLlawLwmm cnocobom. Mx
yTUnnM3auus perynupyeTcsi 3akoHom o baTtapesix.

+ Bnagenbubl MnNu nonb3oBaTenu ANeKTPUYECKUX U
3MEKTPOHHbIX YCTPOMCTB 065i3aHbl MO 3aKOHYy Bep-
HYTb UX NOCIIe NCNOMNb30BaHNUS.

* KoHeu4Hblln Nonb3oBaTenb HeceT OTBETCTBEHHOCTb
3a yAaneHue CBOMX JIMYHbIX AAHHBIX CO CTaporo
YCTPOICTBA, KOTOPOE NOANEXUT yTunusauun!

+ CumBONn nepeyepkHyTOro mycopHoro 6aka o3Ha-
YaeT, 4To oTpaboTaHHOe 3NEeKTpUYeckoe U arek-
TPOHHOEe ob6opygoBaHWe Hemnb3s YTUNU3NPOBaTbL
BMecTe C ObITOBbIMU OTXOAAMU.

* OTXxoAbl 3MEKTPUYECKOro U dNEKTPOHHOro obopy-
[0BaHUsi MOXHO cAaTb BecnnaTHo B crieayoLmx
mMecTax:

- O6LwecTBEHHbIE NYHKTbI yTUNM3auun unm cbopa
(Hanpumep, MyHWUMNanNbHbIE MPOMbILLNEHHbIE
30HbI)

- To4ku npogaxwu anekTponpmbopoB (CTaumoHap-
Hble W OHNailH), NpyU yCrnoBwUW, 4TO NpoAaBLibl
0653aHbl NPUHATL UX 06paTHO MW NpegnaratoT
caenatb 3T0 406POBOSILHO.

www.scheppach.com




- [o Tpex oTpaboTaHHbIX 3NEeKTPONpMOGOPOB Kax-
noro Tvna ¢ AnuHon pebpa He 6onee 25 caHTume-
TPOB MOXHO 6ecnnaTHo BEpHYTb NPOU3BOAUTENIO
6e3 npeaBapuTenbHOW MOKYMKUW HOBOFO YCTPOM-
CTBa y NPOM3BOAUTENS UMW CAAYN B APYroii aBTo-
PV30BaHHBbIN MYHKT NpYemMa B BalLeM panioHe.

- [ononHuTenbHble ycnosus BO3Bpata OT Mpo-
n3BoANUTENEN U AUCTPUOBLIOTOPOB MOXHO NOMy-
YNTb B COOTBETCTBYOLLEN cnyxbe noanepxku
KMWEHTOB.

15. YcTpaHeHue HencnpaBHoOCTEN

NPEAYNPEXOEHUE

Ecnu nponseoamTens focTaBnsieT HOBOE 3MNeKTpu-
Yeckoe YCTPOWCTBO B 4acTHOe AOMOXO3SINCTBO,
npov3BoAauTeNnb MOXeT opraHu3oBaTb Gecnnat-
HbIl BbIBO3 CTApOro 3neKTpU4eckoro ycTponcTea
no 3anpocy KOHe4Horo nonb3osartens. Ans aToro
obpaTutech B CEPBUCHbI LIEHTP MPOM3BOAUTENS.

[aHHble 3asBNeHUst NPUMEHVUMbI TONBbKO K YCTPOM-
cTBaM, YCTaHOBMIEHHbIM U MpojaBaeMblM B CTpa-
Hax Esponeiickoro Coto3a 1 nognagawowmuM nog
nenctene EBponeiickoit avpektusbl 2012/19/EC. B
cTpaHax 3a npegenamu Esponevickoro Coto3a moryT
NPUMEHSATLCS UHbIE MOMOXEHNS OTHOCUTENBHO YTW-
NN3aLMmM ANEKTPUYECKMX N ANEKTPOHHBIX NPMBOPOB.

I'Iepe,q BbINONIHEHMEM 06 bIX pa60T no TeEXHU4YeCKoMy 06CJ'Iy)KVIBaHVI}O M YnNCTKe BCeraa BblknoyanTe MalnHy n

BblHUMaWNTE BUIMKY U3 PO3ETKU.

HeucnpaBHocTb Bo3MoxHas npuynHa
MunbHOe nonoT-
Ho 6e3 wTugToB
ocnabesaeT nocne
BbIKMOYEHUSA ABU-
ratens

HEeQO0CTaTO4YHO 3aTAHYT

3aXXMMHOI BUHT NUMbHOTO NomnoTHa (28/29)

PeweHune

3aTAHUTE 3aXXUMHOW BUHT MUIbHO-
ro nonoTHa (28/29).

CKaeTcs

[Buratenb He 3any- | HencnpaBHOCTb CETEBOIO NPEfOXPaHUTENS

lMpoBepbTe ceTeBOW Npegoxpa-
HUTEnb.

HeuncnpaBHOCTb YANUHUTENBHOIO kabens

3ameHuTe yANUHUTENbHbIN
kabensb.

HeucnpaBeH nnaekuii npefoxpaHnTenb

MpoBepbTe NNaBkMi Npegoxpa-
HWUTEMb ¥ NpW HeobxoANMOCTH
3aMeHuTe ero NnaBkUM Npeaoxpa-
HWTENeM TOro Xe Tuna.

nepeknw4varenem

HeuncnpaBHOCTb coeanHeHus ¢ aoBuratenem unu | Nonpocute anekTpuka npoBepuUTb

9TY HEUCNPABHOCTb.

HemcnpaBeH ABuraTtenb UNu nepekn4vaTtenb

MonpocuTte anekTpuka NnpoBepuTh
3Ty HEUCNpaBHOCTb.

[MonomMka nunbHbIX
nonoTeH

HaTskeHne ycTaHOBNEHO HENPABUIIbHO

YcTaHoBuTe npaBuUiibHOE HaTsAXe-
Hune

CnuwkoM Bbicokast Harpyska

[MopnaBaiiTe 3aroToBKY MeAneHHee

HeI'IO,D,XOﬂ,FILLlMﬁ TUN NMUNBHOTIO NONOTHa

Mcnonb3yinTe noaxoasawime nunb-
Hble NoNnoTHa

3aroToBka He nogaeTcs npamo

MN3bGerante 60KkOBOro AaBrneHus

MunbHoe NonoTHO
kone6neTcs, He Bbl-
POBHEHO MpsIMO.

[epxaTtenu He BbIpOBHEHbI

OTKpyTUTE BUHTBI, Kpensiue aep-
xaTtenu. YCTaHoOBUTE AepxaTeni B
BepTUKanbHOe NoMoXeHue 1 CHoBa
3aTAHWUTE BUHTBI.
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Scheppach GmbH, Giinzburger Str. 69, D-89335 Ichenhausen

declara la conformidad siguiente seguin la directiva la UE y
las normas para el articulo

declara o seguinte conformidade com a Directiva da UE e as
normas para o seguinte artigo

verklaart hierbij dat het volgende artikel voldoet aan de daar-
op betrekking hebbende EG-richtlijnen en normen

E U -KO nfO rm itétse rkl é ru n g Originalkonformitatserklarung
EU Declaration of Conformity
Déclaration de conformité UE

erklart folgende Konformitat gemaR EU-Richtlinie und
Normen fiir den Artikel

hereby declares the following conformity under the EU Direc-
tive and standards for the following article

déclare la conformité suivante selon la directive UE et les
normes pour l'article

dichiara la seguente conformita secondo le direttive e le

DE ES

GB PT

FR NL

I normative UE per |‘articolo
Marke / Brand / Marque: SCHEPPACH
Art.-Bezeichnung: DEKUPIERSAGE -DECO-XLS
Article name: SCROLL SAW -DECO-XLS
Nom d’article: SCIE A CHANTOURNER -DECO-XLS
Art.-Nr. / Art. no.: / N° d’ident.: 5901407901

2014/29/EU 2004/22/EG . 89/686/EWG_96/58/EG \ . 2000/14/EG_2005/88/EG
2014/35/EU 2014/68/EU . 90/396/EWG \ Noise: measured L,,,, = xx dB; guaranteed L, = xx dB
Annex V
2014/30/EU 2011/65/EU* . \ Armex Vi
2006/42/EG
Annex IV
Notified Body:
Notified Body No.: 2016/1628/EU
Certificate No.: Emission. No:

Standard references:

EN 62841-1:2015; EN 1SO 12100:2010; EN IEC 55014-1:2021; EN IEC 55014-2:2021;
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021; EN 61000-3-3:2013/A1:2019

Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitétserklarung tragt der Hersteller.
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
Le fabricant assume seul la responsabilité d'établir la présente déclaration de conformité.

* Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfillt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des
Europaischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschrankung der Verwendung bestimmter
gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten.

The object of the declaration described above fulfils the regulations of the directive 2011/65/EU of the European
Parliament and Council from 8th June 2011, on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical
and electronic equipment.

L'appareil décrit ci-dessus dans la déclaration est conforme aux réglementations de la directive 2011/65/EU du
Parlement Européen et du Conseil du 8 juin 2011 visant a limiter I'utilisation de substances dangereuses dans la
fabrication des appareils électriques et électroniques.

Ich

enhausen, 12.02.2024

Ny

Signature / Andreds Pecher

ead of Project Management

First CE: 2022
Subject to change without notice

www.scheppach.com

Documents registrar: Matthias Herz
Glinzburger Str. 69, D-89335 Ichenhausen
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Warranty GB

Apparent defects must be notified within 8 days from the receipt of the goods. Otherwise, the buyer loses its rights of claim due to such defects are invalidat-
ed. We guarantee for our machines in case of proper treatment for the time of the statutory warranty period from delivery in such a way that we replace any
machine part free of charge which provably becomes unusable due to faulty material or defects of fabrication within such period of time. With respect to parts
not manufactured by us we only warrant insofar as we are entitled to warranty claims against the upstream suppliers. The costs for the installation of the
new parts shall be borne by the buyer. The cancellation of sale or the reduction of purchase price as well as any other claims for damages shall be excluded.

lapaHTns RU

SABHblE [J,eq)eKTbl AOIMKHbI 6biTb 325BNEHBI B TeYEHME 8 [Hel ¢ MOMeHTa nony4yeHuna Toeapa. B NPOTUBHOM Cily4ae npasa nokynatens Ha peknamauuun
B CBA3KN C TaKnmmn l:leq)eKTaMI/l yTpaymBakT cuny. Mbi rapaHTupyem 4ns Hawux MawuH B CryyYae Haanexawero 06pau.|,eHMﬂ B TeyeHune I'apaHTI/Il?IHOI'O
CpoOKa, YyCTaHOBIEHHOrO 3aKOHOM C MOMEHTa MOCTaBKK, 4TO 6ecnnatHo 3aMEHUM J'I|06y|0 [eTanb MalluHbl, KOTOpasa A0Ka3aHOo cTana HeI'IpVII'OIJ,HOVI
K UCnonb30BaHWK BCreacTene ,Ele(beKTHOI'O matepuana unu npou3BOACTBEHHbIX ,Eleq)eKTOB B Te4yeHue 3TOoro nepuopja. B oTtHoweHun ,quanePl,
He N3roTOBNEHHbIX HaMUW, Mbl NpeoCTaBNAeM rapaHTU TOJbKO B Ton mepe, B Kakon nmeem npaso Ha I'apaHTI/Il’IHbIe Tpe6OBﬁHVIR K BbllWeCTOoAWNM
nocTasLuKam. PﬁCXO[J,bI No yCTaHOBKE HOBbIX neTaneﬁ HeceT nokynaTesb. OTmeHa npoAaxu Unu ymeHbolueHne I'IOKyFIHOﬁ UeHbl, a TaKkxe niobble apyrue
Tp96OBaHMﬂ 0 BO3MeLeHuun ysblTKOB MCKIYaTCs.

TEXNOAAEPXKA U TAPAHTUA

UmnopTtep: 000 «BceUHCTpyMEHTBI.py»

Appec: Poccus, 109451, r. MockBa, yn. BpatucnaBsckas, a. 16, kopn.1, nom. 3
TenedpoH: 8 800 550 37 70

AnekTpoHHas nouTta no ob6wmm Bonpocam: info@vseinstrumenti.ru
OneKkTpoHHas no4ta ansa ocduumanbHbIX NpeTeH3nn: op@vseinstrumenti.ru
Has3Ha4yeHHbIN cpok cnyx6bi: 5 ner

Cpok rapaHTuu: 2 roga

CtpaHa npousBopacTtBa: Kutamn

MUsrotoButenn: Qingdao Pufafu Import and Export CO., LTD

[aTta npou3BoAcTBa U3penus: ykazaHa Ha usgenum

Noapo6Has MHdopmaLuMsa 0 cepBUCHLIX LieHTpax no P® aocTynHa Ha calTe
BceWHCTpyMeHTbI.py

www.scheppach.com




	1.	Введение
	2.	Описание устройства (рис. 1-16)
	3.	Комплект поставки
	4.	Предполагаемое использование
	5.	Информация по безопасности
	6.	Технические данные
	7.	Перед запуском машины
	8.	Сборка
	9.	Эксплуатация
	10.	Электрическое подключение
	11.	Транспортировка
	12.	�Чистка, обслуживание, хранение и заказ запасных частей
	13.	Хранение
	14.	Утилизация и переработка
	15.	Устранение неисправностей
	16.	Декларация о соответствии
	1.	Introduction
	2.	Device description (fig. 1-16)
	3.	Scope of delivery
	4.	Intended use
	5.	Safety information
	6.	Technical data
	7.	Before starting the machine
	8.	Assembly
	9.	Operation
	10.	Electrical connection
	11.	Transport
	12.	�Cleaning, maintenance, storage and ordering of spare parts
	13.	Storage
	14.	Disposal and recycling
	15.	Troubleshooting
	16.	Declaration of conformity

